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COMEDIA FAMOSA.

N O H A Y
CONTRA EL AMOR

PODER.
DE DON JVAN VELE^ DE CVEFARA.

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.

’Xudcvico Emperador¡de barba. ^^ S®* Otón.

'Irene fu hija. Roduifo.
_

'Blanca. fulia , criada de Blanca.

Enrico. Sorbete Graciofo. .

Conrado
,
padre de Blanca. Adolfo. Muficos.

JORNADA PRIMERA.
EnYo Para que diga la fama."Dewfr.'T 7- Iva ludovíco , viva

V nueñroAuguftoEmpera-
JjMuJt. Y viva Irene, del Cielo ( dor.

- foberana emulación.
VoT^es. Viva fu nombre.
ÍMuf. Viva fu efpleador.

La edad de los tiempos.

Aív^f- Eos figios del íiol.

SaUn Enrico , Otón , Rodttlfoy

y Sorbete^

Enr, Viva Ludovico , y viva

Irene. Otón, Vivan ios dos,

para gioria de Alemania.
ÓRod, Del mundo para blafon,
Sorh, Vivan hafta que fe harten

de hermefurs
> y de valor.

Otón, En una , y en otra voz.

Dentr. Viva Ludovíco , viva

nueftro Augufto Emperador.

Muf, Y viva Irene , del Cielo

foberana emulación.
Viva fu nombre.

M.uf, V^iva fu efpicndor.

Voi^, La edad de ios tiempos.

Mu/, Los figles dcl Sol.

Sale Conrado, ^
Conr, O Conde Enrico , ó Rodulfo

generofo , ó noble Orón,
mucho me huelgo de veros

juncos. Enr, Siempre eícaru yo
Conrado á vucílro fervicio.

A Gton.
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Otó». Vi fabeys mí obligación.

'Sed. Y Ja mia. Cenr. Yi conozcoj
que todos me hazcys favor.

Enr. Que nos mandays?
Conr. yá que deñc

alborotado rumor,
cuyo popular ap'.aufo

es alegre confufion.

Sabcys que es la caufa Irene,

hija del Emperador,
por verla rcftituida

á Ja falud del horror

de una dolencia ,
que quifo

fer fombra de fu arrebol.

Quiero que fepays que el Cefar,

ue guarde mil figles Dios,

el Imperio para amparo,
'del mundo para terror,

celebrando fu alegría

con feftiva oftentacion,

qftiere que unas Juftas Reales

fe publiquen dcfde oy,

y defea que también

firvan de defpertador

para marciales emprefas,

acordando al corazón.

el Ímpetu de las lides,

defentumcciendo al fon

de las caxas
, y trompetas.

el invencible valor,

que la paz de tantos años
blandamente entorpeció:

y af i los tres:; Enr. No profigas,,

yo fere el mantenedor.

Oro». Elfo folo ha de tocar

á mi heredado blafon.

Etc. Solo mi valor es dueño
de tan noble ocupación.

Soíb- Quien tuviere mas dinero,

fabra mantener mejor.

Enr. A ia cafa de Toringia
ninguno aventaja.

O. OH A Otón

nadie ha de excederle.

Sod. Quien
de Saxonia al efplendor

fe ha de oponer? Cenr. Deteneos.
Enr. A efperar al campo voy.

O/o». Si quereys probar mis fuerzas
yo efpero de Sol á Sol.

Sod. También yo á ios dos efpero.

Conr. Eniico , Roduifo , Otón.
Sorb. Quien por mantener fe quiere

matar con tanto rigor

no fabe que es defpertar,

y no haver para carbón.

Enr. La campaña ferá el Juez.

Conr. Yo darc medio mejor,
Otón. Qual ha de fer?

Conr. Que la fuerte

fea arbitro defta acción,

pues es ufo de Alemania
en fcHiejante ocafion

remitir á ¡a fortuna

las dífeordias del valor,

fuera de que es diíguftar

al Cefar , y no es razón,

lo que en el es alegría,

que fea en vofotros rencor,

y af i traere prevenidos

los nombres de todos yo
mañana ,

para que elija

la fuerte el roa: tenedor,

y no el enoje , quedando
con aquella prevención

iguales en la porfia,

aunque en la fortuna no.
Otón. A tu refp to no puede

refiíliife mi atención.

Rod. Solo tu prudencia fuera

remora de lu' furor.

Enr. El cfp.jo de tu.' canas

componen mí Indignación.

Conr. Eí'o me parece bien,

porque afsi mofírais quien foy*

en la cordura 5 la fuerce
zea-



3í)f DOíT fVjíT^ VELE'Z VE CVEVARÜ.
tíndre prevenida. Otos. O,

ii el tocarme a raí de Blanca

me alcanzaíTe algún favor,

defputs de tantos defdenes,

aunque del Emperador

para efto tengo fcguro,

fi Irene con la afición

que me tiene no lo eflorva;

mas no hara ,
porque fu amor

á otro dueño fe deftina,

']Enf. Q fi en aquefta ocafipn

de Blanca fe declarara

con mi fineza el amofj

porque confiante.

Ocon. Dichofo. Enr. Sin rez^o.

Otón* Sin temor. £nr. De mudanza.

Otón. De defden. Enr. De enojo.

Otón De fínrazon.

Enr. Mirara de Blanca el Cielo.

Otón. Mirara de Blanca el Sol-

Enr. Con que pudiera dezir.

Otón. Alegre mi prefumeion.

Oent. Viva Ludovico 5 viva

nuefiro Augufto Emperador.

jMruf. Y viva Irene 5 del Cielo

foberaha emuUcíon.
Viva fu nombre.
Viva fu efpíendor,

Vo'}^ La edad de los tiempos.

Los figles del Sol.

¿•or.Vivan mas qúe los que enfadan,

pues los que mas viven fon,

que ios enfadofos nunca
fe mueren ,

gracias á Dios,

Conr. El Cefar viene.

Sale Luáovico.

Lud. Conrado ? Conr. Señor.

Lud. Yá de mi alborozo,

con la caufa me remozo,

que el guftocs mas alentado,

y tanto
,
que de mi .amor,

en las juilas que prevengo
alterado el pecho tengo.

y fer fu mantenedor
quifiera

,
pues fobrefalra

ni! regocijo mi aliento,

que donde fobra el contento

la mocedad no haze falta.

Quiero mucho á Irene
, y es

el verla convalecida

nuevo aliento de mí vida,

del «Ima nuevo ínteres.

Y afsi como reconoce,

que á vivir mas me perfuade,

con la vida que me añade

no es mucho que me rsm^ce^
Concertada efiá á cafar,

porque es conveniencia mis,

con Ladislao Rey de Ucgría$

por ver fí puedo juntar

ai Imperio aquel Eftído,

que aunque ei fer Emperador
es elección , fu valor

lo tiene muy grangeado,

y lograre lo proputfio,

quando Ladislao triunfante

de la guerra de Levante
bueJva , y quiera Dios fea prcfto.

Conr. En todos fe ve fciior

eñe regocijo igual,

aunque aoja fobre qual

ha de fer mantenedor
he tenido bien que hazer

con Enrico , y con Otón,

y Rodulfo. Lud. Los tres foa

á quien no puede exceder

nadie en tan noble porfía,

que los tres iguales fon

en fangre
, y en opinión,

aunque Otón es fangre mia,

y tan cercana ; y que modos
hallaficys para efierbar

fu competencia ? Cir.r. Dexsr,
liazicndo iguales ¿ cocos,

en Iss ir.aiiü.s de ia fue ríe

el fucefio. Lttd. Bien luziíleys,

hz y
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y en el medio que elegíílcys

vucñra cordura fe advierte.

Traed mañana prevenidos
fus nombres

,
porque otra vez

no pretenda fu altivez

elegir nuevos partidos,

^ue aventurar no es razón
en competencia ninguna
hombres á quien ia fortuna
dio tan grande cílimacion.

Conr. Yo la fuerte prevendré.

Es lo que importa , iiegad.

7'odos, Danos tus pies.

\Lud. Levantad,

y los brazos os daré.

Los brazos en quien fe abona
la razón de rncrccellos,

para que fubays por ellos

á fuftcacar mí Corona,
que vueftra lealtad fiel

bien merece eílos honores,
“^ues foys las hojas mejores
de mi Komano Laurel.

-£nr. En tu grandeza no es nuevo
faber honrar Ludovíco,
fiempre Augufto.Lwd.Ya seEnríco
lo que a vos honraros debo.

Jlod- Iníjiortal tu vida fea,

como tu nombre lo es,

para que puefto a tus píes

el mundo tu alfombra fea.

í'id. GLj3'’deos Dios ILoduifo.

Oíe-í. Ygozfs
mu :nos figlos el divino
cirio de Irene. Lud. Sobrino,
bien ini cariño conoces.

Sor. De años cumplays mil dozenas.
£nr. Qjien Sorbete? Lud. Dexadlc.
¿*0 b. iijouc ayan de entrar de vaide

rodos e-i !a norabuena,
fuera aae me compete
el ¿i'.diaíme en ciiaya,

porque en que fiefia sio tifa

£i: AMOR VOBBn.
introducido el Sorbete?

Entrandofe Ludovico.

Lud. Vamos
,
que ya del ffiftin

es hora. Enr* Ojala lo fuera,

cielos , e.n que Blanca diera

á tanta cfperanza fin.

O:on. Abrafado el pecho eftá

Blanca en tu fuego divino.

Lud. Vuefira pretenfion fobrino

corre por mi quentaya,

y el bien quando masTe tarda

no es quando raenosfe eñima.e<zj^

Otón. Efta cfperanza me anima.
Enr. Ehe favor rae acobarda.

Otón. Aunque temo los defvelos

de Irene
,
porque fus ojos,

fino callan fus antojos,

menos callaran fus zelos. va/e»

Conr. R-odulfo aveys de danzar?

Lod. Como yo no galanteo
tengo neutral el defeo.

Conr. No ha de poderfe efeufar. vaf,

Red. Danzaré fin inteiicicn

con -la primera que hallare, va/,

Serh. Dichofo del que danzare

haziendo el defcuydo el ion,

Enr. Sorbete , mí confianza

dio ai tiafte con íTii defeo.

Sorb. Porqué?
Enr. Porque de mi emsleo

fe marchite la e-rperanzs,

pues del Cefar el favor
en mi daño a Otón prefiere.

Sorb. Sí Blanca fenor ce quiere,

que importa el Emperador?
Enr. Elfo no lo sé , ay de mi!
Sorb. Efctichemetu dtfvelo

un cuento que viene a pelo.

Enr. 'Por ñ me divierte di.

Sorb. Un hombre muy divertido,

- que codo lo traftocava,

lo que ola
, y lo que hablava,

ü de bobo , u de advertido,
’ iba
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iba por la calle un día,

cfta mano levanrada^

idel cuerpo muy apartada,

Teñas de que le dolía.

Encomró á nn amigo , el qual

le preguntó ,
que tcneys,

que tantos geftos hazeis?

Y el le refpcndíó
,
gran mal,

que darme muerte previene,

pues algún diablo de cfpína,

contra mi falud malina,

íin faber como , me tiene

eña Hiano envenenada,

que dormir no me ha dexado.

Tcntófela laflimado,

y defpues de muy tentada

flixo , íi es que aquefto hermano
no os duele , el mal fe quitó,

fin duda , y el rerpendíó,

quizá es en eíTotra mano.
.Y afsi quando te defvele

lienta el mal , y aunque el dolor

feñaie al imperador,
quizá es Blanca la que duele.

Enr, Bien dlzcs
,
pues en mi amor,

aunque el Cefar desigual

foiicitc hazerme mal,
folo Blanca es mi dolor.

Blanca 5 que en el alma unida,

hazierido infeliz mi fuerte,

puede ocaíionsr mí muerte,
íln mirar en que es mi vida.

Sorh. Si 5 porque íicnipre verás,

que ci gufro es quien mas engaña,
porque á ia falud le daña
io que fe apetece masj
pero dimw Enrique

, en quanto
fu luz has feguído amanre,
no te ha dicho fu fcmblante,
que fabe mudo hablar tanto,
en que eftado eftá tu anicr$

pues es por Jo que ie iguala
relox de Sol

,
que fcñala

por inítantes el favor.

Enr. Sino mienten mis antojos,

fiempre debí á fus fentidos,

grato aplaufo en los oídos,

dulce agafajo en los ojos,

prefiriendo á otros defvcios

fus acentos pundonores,

aunque me caufa temores?

nunca me ha caufado zelos.

Pero cito , aunque de lo ingr^^<?

difiantc me ha parecido,

de cierto no io ha fabido

raí atención de fu recato.

Sorh. Que con agrado te míra^

Enr, Ella dicha no te niego.

Sorh. Efcuchare con fofsiego.

Enr. Nunca á mí voz fe retira.

Sorb. Pues cree
,
que íi la enfadar**

ni te efcuchára ,
ni viera,

antes Enrico te diera

caufa con que la dexáras;

luego ella te quiere bien.

Enr. De que io puedes Tacar?

Sorb. De que no fabe callar

fus enfados el defden.

Enr. Mira . tiene la hermofura
una materia de Eftsdo,

que del fequiro ilevadó

el gufto splaiifos procura,

fíendolos folo admitidos,

de fu vanidad favor,
pues tiene aplaufo mayor
la que tiene mas rendidos;
deños mi amor puede fsr.

Sorh. Ko se clTc difsirnular,

foiO se que es no enfadar
camino de merecerj
mas ya qu.e en tantos aprietos

dexar quieres tu efperanza,
pc=rqiie la defeonfianza
es fuegra de Ies difcjetosj

madre no
, pues fi io fuera,

con cemeroías vislumbres,

íiQ
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nc matara a pefadumbres

a quien por hijos tuviera.

El , que pretendes hazer?

£nr. Amar, temer, y efperar,

y por fi puedo lograr

mis dudas dcfvanecer.

Bufea a Julia , y de mi parte

procura que a Blanca diga,

fi es que nii mego la obliga.

Strb. Que en el Sarao quiera darfo

lugar , á pefar de fu

efquivez. Enr. Elfo pretendo.

Serh. Y diras que no ta entiendo,

afsi te entendieras tu.

’Enr. Y por fi logro elle empleo

aquella cadena di
.

que traiga en mi nombre.¿'oí*o. Si,

qué cumple años el defeo.

Y no hay para Sorbetillo

una alaja ,
para hazer

lo que mandas , he de fer

alcagiiete del campillo?^

B?»!-. Un vellido te he de dar

fi lo logras. 5'oi &. Va perdido,

que por tiampearme el vellido

el Diablo lo ha de trampear.

Mejor ferá luego darme

lo que quieres Gfrec?tme,

pues no querrá deshazerme,

lo que no podrá quitarme.

Enr. Toma elle bolfillo , y vi,

en tanto que en el terrero

bufeo á Blanca, por quien liiueto,

para que vida mí de. vafe.

Strb. El que pretende un lugar,

dando cadena
, y bolfillo,

no avrá incncíler psdiilo,

pues que lo fabe comprar,
irías Julia viene.

Sale fulla. Sotbete?

Surb. Julia yo te isa á bufear.

fui. pues liO iBí podrás hallar,

que eílpy ocupada
, vstf.

Sorb. Quieres que me vaya ? ful. Sú
Sorb, Pues á quien cu güilo ordena,

que le lleve una cadena,
que traía para tii

ful. Cadena , damela , á v«r,

que yo me dexare hallar.

Súrb Note puedo aora bufear,

que tengo mucho que.hazer.

ful. Que frialdad

!

Soyb. SlTo me aliña,

que el fer frió me compete,

ful. Pues porque?

Sotb. Porque el forbete

ha de fer de garapiña.

luí. Bueive. Sorb. No quiero.

lul. Qul pena l Sorb. No te irás?

luí. No ¡ne ife. Sorb. Ai fin

te tengo corno á un raaílin

Julia con elle cadena.

lul. Es muy fuerce el oro , y di

es cierto i Sorb. Allá lo verás.

?«/. Dexamcla ver no mas.

Sorb. No quieres mas, vesla aquí.

Es buena Julia?

lul. Gallarda,

mucho pefará, que es grueíli.

Sorb. y el no dártela yo,p£f3

también, ful. Pues damela.
Sorb. Aguarda,

que mi amo te la erobia,

por fi puedes alcanzar,

que Blanca le de lugar

sn el Sarao deíle dia.

lul. Yo lo haré de mil amores.

Sorb. Con un amor que lo hiziera

tu ama, mas cierro fuera.

lul. Yo no enciendo fus rigores,

folo se que á Enrico mira

con mas gu.*lo que á ninguno,

y que á tolas fu importuno
recato llora

, y íufpira,

fin dexar faiirdel centro
‘ del alma lo que defea.

Sorb.
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^orh* Pues fi Blanca nó lo crea Iren, Detente Julia. iuL Señoi^í^

fe le pudrirá allá dentro* Iren. Vete allá dentro,

?«/. Dame la cadena 5 que y avifa quando mi Padre

quiero ir á hazer lo que ordena venga á efte quarto*

Enrico. Sorb, Y por la cadena tul Ya entiendo,

que me has de dar ? /»/. Te daré. voy á efperar á mi ama,

una rofa que quería por fi. en Enríco hablar puedo.^q/I

ponerme efla tarde., Slanc, Tu pena , buelvo á dezir.

íoré. A fee, /re». Si dixe pcnajCnmcndemos apt

Ja codicia purgare,,

fi es Roía de AJexandria.

tul. Es de dos colores buenos,

Sorb. Y fin, eñrcnar vendrá ? /«/. Sí.

Sorb Me huelgo,que efiará. /a/.Quel

Sorb. Mas limpia por lo menos.
¡uL Picaro , de mi favor

te burlas ? Sorb. No me da pena,
que fe ira con la cadena
ci picaro. luL No feñor.

Serb. Toma , que luego ios dos

no. entenderemos, /«i. Daca,
otra Ja pefquc.

Sorb. Ha bellaca, /fe/. Irene.

So b. Para cfta. Vafe,

luí. A Dios*

Salen Blanca , y Irene.

El, Que heríTíofa eftás. Dios te guar-

no fue ei achaque giofcro,. (de,

pues paíTando á lo penofo,

llegar no quifo á lo bello:

Que bien con lo foberano

unes la hermofura , puerto

Irene que fe conoce,
que el mal te tuvo rcfpecos

nunca haf cftado rnss Jinda.

tren. La lifcnja te agradezco
Blanca porque la lifcnja,

fino es verdad , e<- confuclo,

aunque yo rengo tan pocos,

que no se como io creo,

porque mi pena 5 de’xcme ap.^
llevar de mi fennraiento.

I.lanc. Tú pena?

el defcuydo
,
pues es antes

mi atención , que mi defeo,

me equivocó la coftumbre

de aquel achaque raoiefto,

que padecido fin dud%
que es muy proprio en un enfermó
el continuar el quexarfe,

quando- ha poco que eftá bueno,

Blanc. Huelgome fucíTe acafo

Ja equivocación
,
que quiero

verte yo con muchos gurtos;

efto tiene mas m^ fterio, <íp.

pero harta que lo averigüe

cuydado , difsimulemo^
tren. Muy bien re merece Blanca

cíTds finezas mi afeerto.

Blanc. Siempre debo yo fer tuya,.

mas que mía,.

Irm. Yo Jo creo..

Blanc. Pero ya que derta duda
me faca el conocimiento,

y la razón de que en ti

no caben efios eftremos,

porque le mandarte á Julia

que fe fuerte
,
procuremos ap,

aclarar tan myrteriofa
demonrtracícn.

l.ren. Porque tengo
que comunicar contígo.-

Elanc Conmigo f que?
Iren. Tu amor mefmo,

y no es bien que aya tertigos

de amorofos penfamicntos,
que fepan que tu ios tienes.

y
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y fepán.que yo habió en ellos.

Blanc. i?e mi nadie faber puede

io qiie yo no se.

'/fen. Eflo es buenoj
falfedad conmigo Blanca?

'Blunc. Antes de fina me precio,

bien lo fabe amor ,
contigo.

'liten. Contigo no mas?

Slanc. No entiendo

tus preguntas , que preguntas

por can eftraños rodeos,

dcfmintiendo la verdad,

hazen fofpechofo al dueño,

m lo eres mió , y bien fabeg

eíTos criftalinos Cielos,

que te firvo con la fee,

que a ti
, y a mi Sangre debo;

habla mas claro ,
np.quieras

con tan rebozados niedios,

que peligren en la duda
las verdades del defeo.

Iren- Bien dizes ,
mañofamente ap.

declarándome pretendo

difsiraularmi cuydado,

y examinar fus intentos,

y porque no defeonfies

de lo mucho que te quiero,

efcuchame atenta mas,

y fobrefaltada menos:

yo se que Enrico , y Otos,'

ha ingrato finos
, y atentos

te firven ,
fiendo tus ojos

de fus efperanzas centro,

de fus atcncionesgloria,

y pena de fus dcfvelos*

yo he de fer para contigo

valedora de uno deilos,

pretexto en que me ha empeñado
la piedad , ó c! parentefeo:

y 3Ísi quificra faber

quai es el que halló en tu pecho
mas fagrado , opordczirlo

mejor ,
.halló menos ceño.

££ JÍMOI PObÉS.
porque no ferá razón c

'

por lo que te favorezco^

y por mi contra tu gufto,'

fino quieres al que tengo
de apadrinar

,
que contigo

quiera malquiftar mi ruego:
y^afsi dirae al que te inclinas^

quiza ferá el que yo pienfo,

y quaodo no , de tu parte,

eftare en qualquier fuceflb,

que mejor haré por ti

10 que quiero hazer por ellos.

Ulan. Cielos, que enigmas fon eftas

tan eonfufasl

Ire. Bien la empeño ap.

en que declare fu amor.
BUn. Sin duda que tiene litigo ap.

el declararme.

'Ite. Que dizes?

BUn, Señora yo te confíeíTo,

que Enrique, y Otón procuran
con amantes rendimientos
felicitar mis favores;

pero halla aora. Ire. Qué necio'

recato , yo sé que al uno
de los dos ; de dudas muerot
favoreces, fin mi efloy!

y el mal que callar pretendo,

porque á ella atención me obliga

mi tratado cafaraiento,

temo en Jas demonftraciones,
que explique fu fentimientoj

pero mal podré efiotvarlo,

fin amorofos afeílos,

quien del filencio fe fia;

habla mas con el filencio.

BUn. Ella fufpenfion de Irene

da mas materia á mis miedos,

11 acafo de Enrico , tente

fiempre atrevido rezelo,

no profanes fu deydad,

ni hagas mayor mi tormento,

que bafta para v.r. cuydado
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an amor fin unos zelos.

tre. Qiie al fin no quieres dezirme

qual es de tu atención dueño

ae los dos ,
puefto que el uno

seque es el dichofo, y puefto

que es mi gufto ? pues por vida

de Irenes que he de faberlos'

y que me lo has de dezir.

BUn. Tan foberano precepto

hara feñora al recato,

que lo calle de modefto,

que incurra en lo licencíofo,

antes que en lo defatento,

mascón una condición.

'Ire. Qual es5

Blan, Que como has propuefto

ampararás mí defignio,

fin culpar mi atrevimiento,

pues dizes que es gufto tuyo.

'¡re. Yo mi palabra re empeño
de favorecer tu amor;
con que temores lo ofrezco/

'S/im. Pues á pefar de mis dudas

yo rae declaro ,
pues puedo

conocer en fu femblante,

fi con fú favor encuentro,

y fino , con fu palabra

luchará fu entendimiento,

pues fabe que quien merece;

Sale lulia.

jf»/. Señora? /re. Válgame el Cielo*

que quieres Julia?

Tu Padre
con todos los Cavalleros

viene al farao
, y las Damas

de tu quarto van faliendo.

Vayan/allende por ana parte las Da-
mas t¡ae pudieren , y por otra So-

diilfoj y Otón, Enrico, Con-
rado , y múfleos.

¡re. Qué hafta efte alivio rae eftorve

mi dicha / luego hablaremos,
dudas

, y penas me faltan.

Blattc. Enrico
, por ti me huelgo,

nucen ninguna parte efta^

tu amor mejor que en mi pecho.
Lud. Irene l /re». Señor.

Lud. Yá es hora

del farao , con qae pretendo

empezar á feftejar

la falud que te dio el Cielo}

toma tu lugar.

Sienten/e Ludovico, y Irene, yjunto á
ella Blanca , y Us demás.

¡ren. Ninguno
lifongea mis defvelos.

Oten. Salir con Blanca imagino.

Enr. Danzar con Blanca pretendo.

Lud. Conrado ,
dezid que empiezenJ

Conr. Prevenid los inftrumentos.

Mu/. De Irene divina

feñejan el Cielo
de toda Alemania
la flor del Imperio.

Como queriendo danzar Otón , y
Enrico.

Enr. A donde vas ? Otón, Para que

lo preguntas/ Enr. Porque quiero

faber que Dama pretendes

facar á danzar. Otón. Muy prefto

lo verás. Enr. A mi con Blanca

me verás danzar primero.

Otón. Tu con Blanca ? quando yo;
Enr. Pues cu conmigo?
Lud Que es efto ? Otón. Señor.

Enr. Señor.

Lud, Bien eftá,

que ninguno danze quiero

con Blanca , fino es Rodulfo,
por fer tan cercano deudo
fuyo Enr. Perdí la ocafion

á pefar de mí defeo.

Oten. Nada logra un defdichado.
Bcd. El favor os agradezco,

fi es que vos Blanca quereys
acetarlo.

B Ai



íO 'NO HAY CONTEN
jil Uvantarfe /ele cas un Hen':^

, y le-

maníanle a un tiempo R&duífo^ Oton^

y Cítrico.

Wlan. Cómo puedo,

ficndo Rodulfo quien foys,

dexar de favoreceros?

^«r. Suelta órow. Yo le he de llevar.

No veys que yo le defiendo,

y que es mi Dama entre tanto

que yo á mi Uvlo la tengo.

í»r. Yo llegue primero á alzaile.

Otón Yo tarriDÍcn llegue primero,

/re. Nueva ocaficn.

B^an. Fuerte lancel

Conr Aqueíle es mayor empeño.'

7'ir sndo las tres , cada uno /alga con

unpeda-tto dtl ¿lenizo , y levantafc

Ludovico.

Bnr. Uefta fuerte. Orcíí-Pefia fuerte.

Será mío. Lui. Deteneos,

como delante de mi
os atrevéis defatentos

á competir , fin temer,

que os haga ceniza el fuego

de mi enojo , ya que locos,

atrevidos
, y refuelcos

en eílacuas no os convierte

la nieve de mírcfpeto?

£¿¡r S'cñor, vueílra Mageftad
perdone ,

porque Icfs ríefgos

que la fortuna difpone

dcl acafo en los fuceíTos,

ni la razón los previene,

ni los efeufa el csfusrzo.

Yo ha mucho tiempo que áBlanca
en pühlico galanteo,
para merecer fu mane?,

y áley de quien foy no puedo
X ver en ageno poder

prenvU fu) a , y afsi el lienzo,

que dividió nueítro enojo,
que ha de jui.tar nueílro duelo,
para io qual campo os pido.

EL PODER.
como es de Alemania fuero,

con Oten
, y con R.odulfo,

adonde amante , y refuelco

he de morir , ó juntar

las tres partes del pañuelo.

O:on. Yo por las mifmas razones

el campo feñor aceto,

pues también á Blanca firvo,

y con el mifmo pretexto.

Rod. Yo contra los dos le pido,

y es mas claro mi derecho,

pues faque á danzar á Blanca,

y eílando ya en aquel puefto,

aunque no foy fu galán,

es forzofo pareccrlo,

no dexando que una prenda

que fe le cayo en el fuelo,

eftando Blanca á mi lado

f: a de los dos trofeo,

pues á mí valor le toca

el bolverfela a fu dueño:

fuera de que por pariente:

tan cercano luyó devo

no confentir que ninguno,

dando a fu efperanza aliento,

tenga por favor alaja

que aya fido Tuya , menos
que no fea fu marido.

Enr. Danos campo.
Rúd.y Oicn. Danos campo#
jEsr. Donde el valor.

Otón. El esfuerzo. Rod. Y el crédito;

Lud. SoíTegaos,

que no devo concederlo,

no llendü igual el combate,
demás de que he hallado medio
de componer á los tres,

y yo me encargo del duelo.

Rod. De eifa fuerte no replico-

£nr. De eíTa fuerte yo obedezco.

Oso Mí honor ya fabes que es tuyo-

Lud. Todos quedareis bien pueños.

Lian Cíelos ,í¡ faidre del fuño!
¡ren.
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Jí-ew. Que eítorve mi padre fieiito

el defafio ,
que fon

msl inclinados los zelos.^

'Lud. Rodulfo 5
no pretendéis

boiver junto á Blanca ei lienzo?

^oíí. Si feñor
,
pues de effa fuerte

como devo quedar quedo.

'Zud. Vos no defeays Enrico

con arnorofos defvelos

de Blanca la mano? Enr. Y es

de toda mi dicha centro.

Blan* Y también los de la míaj

afsi lo quieran los cielos.

Zud. Y vos con amor confiante

no foiicítais lo mefmo?
Otón. Y canto 5 que es de mi vida

folo efla efpcranza aliento.

Iré- Que me ofendió lo que cfcucho

mucho mas que lo que veo

deíle craydor, quien pudiera

a un ingrato enmudcce'rloí

Znd, Pues entregad á Kodulfo

e/Tos pedazos deshechos,

para que los buelva á Blanca,

y ella de todo el pañuelo

al que de ios dos elija

con la manojcon que a un tiempo

queda Roduifo ajuüado,

y los des lambicn , fupueílo

que en el guño de la dama
no tiene lugar el duelo.

Otón, Sí ha de eílar en fu elección

á eftár trmerofo buelvo.

Enr Sino han mentido fus ojos

Vitoria por mi defeo.

Zud. Que aguardays?

¿«r. Yo no replico.

Zud Que efperaslOí.Yp te obedezco.

Enr. Temad Rodulfo la parce

que me tocó. Oto» Yo os entrego

la que me tocó.cambíwii.

Eod, Ya he fálido del empeño.
Zre. Que no pudíeiTe fab. r,

para aíTegurar mis miedos,

á qual favorece Blanca
de Jos dos? Plan Ya que te tengo
dicha en mí mano eíla vez-

de li qiKxarme no puedo.

Eod- Blanca
,
aunque partido eña,

á vueftras manos le buelvo,

cumpliendo mi obligación.

Éla Mucho primo os 1« agradezco,

pues en un lienzo paitido

me aveys dado un guRo entero.'

Zud Conrado , dezid a B.-anca

vueñra fobrina en fecrero^

que elija á Otón por efpofo,

y mire que güilo dcilo.

Conr Sabed también
, que es el mío

feñor el obedeceros,

Enr. Yo confio en fu favor.

Oten Tcftiblando efloy fu derprecio.

Red- Mucho fentiíC que B'anca

no elija á Otón ,
que podemos

competir , y fer amigos,

quando es fuerza. Co«.Yo te ruego

por Ludovfco , y por mi,

que lo defta en eítremo,

que thjas á Oten , y mira,

que no nos cno)c^. BUnc, Cíelos,

quanáo fin un embarazo
venir fupicra un eoí tento/

pero que importa , que ci Cefar

no tiene en el guRo Impcríoí

mas con ledo importará

por aora fufpendcrio,

por fi acafo con ia maña
efios embarazos venzo.

Zud. De fin con cRo Ja fieRa,

pues ya del Sarao no es tiempo,

y Blanca de Uton , ii Enrico
elija el que ha de fer dueño
de fu mano, ihn 'I an aprífa.,

es poner feñor á ricfgo

de q,u¿ lo que es obediencia,

pueda paiecer defeo:

B z y
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y afsí conceda aigan plazo

al recato tu precepto,

para lograr lo obediente,

fin deslucir lo modefto.

X«£¿. Norabuena , mas de aquí

¿mañana te concedo

de plazo no mas
,
que es judo,

Entrííndo/c*

que efeufe prudente
, y re<^o

ocaíiones a mi enojo,

y caufas a fus defpechos. vafei

iren. Parece que con mis dudas

corren parejas mis zelos. va/e.

Cúnr. Mucho tenemos que hablar
R.óduIfo- vafei

Rod^ Ya yo os entiendo. va/e.

O^.Boivió á vivir mi eíperanza.v<?/e.

Enr. Bolvió a defmayar mi aliento*

-Sloíf. Earíco
, yo he de fer tuya,

pues eftá en mi rnano el ferio.

JORNADA SEGUNDA.

Salen ¿¡anca , y Irene.

Elan. Afs! tus floridos años
herraofa Irene fk>rezcan,
con dichofas efperanzas
inmortales Primaveras.
Afsi en repetidos guños
la edad

,
que corre ligera,

para eternizar tu vida
bolamente fe efte queda.
Afsi de tu heroyco padre
igualmente permanezcan
con la nieve de fus canas
el fuego de tu belleza.
Afsi tus defeos logres,

afsi:- Iren Decente, que intentas
con tan bien encarecidas
anfias como iifongeras^

No íabss lo que te eílimo,
que defeoaSas r no of&jidas

mi voluntad
,
pues Ja enojas

con lo que la lifongeas?
Di lo que quieres con tantas
dcmonftracioncs moleílas,
pués parahazerte yo gufto
te fobran las diligencias.

Blan* Que me digas entre Otón,

y Enríco por qtiaí te empeña*
á fer valedora i /re. Ayer
quifeyo que me dixeras

a quai de los dos querias,

y quando cftavasrefuelta

a declararte ,’mi padre

Jo eftorbó
, y dcípues la tema

de fu precepto a las dos

nos dividió de manera,
que hafta oy no ha fído pofsibje

verte
, y admirarme es fuerza,,

que lo que ayer pretendía,

aora Blanca pretendas.

Blanc. En eíTo conocerás
quanto los fuceíTos truecan

los defignios. íre. Pues di , yá
no es ociofa diligencia,

fi cflá tu gufío en tu mano,
que lo ignores jólo fepas,

ü para que tu lo logres

tan preño el plazo fe llega?

Elan. No feñora
,
que la dicha

. es de tan frágil materia,

que no eftá la mas fegura

libre de ías.contingcriciasj

y aGi entre tantos peligros,

como a mí cuydado cercan,

quifiera faber íi tengo

de mi parte á vucñra Alteza,

conformando mi elección

con fu guño , porque pueda
alentar mi confianza

con tan heroyea defenía.

Iré. Ya yo te he dado palabra,

aunque en mis zelos fe arriefg^a

de eftár en qual quice fuceílb
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de parte de tu fineza.

"$Un. Afsí es verdad ,
pero dímcj

aunque yo te lo agradezca,

la duda de no faber,

fi es el mtfmo que defeas

el que he de elegir , cobarde

no es forzofo que me tenga,

por mas que mí confianza

fe valga de tu promelía?

fuera de que contra el gnífo

obra con mucha tibieza

qualquísr favor , y con folo

darlo á entender fe contenta.

Uve Pues porque de mi no dudes,

quiero Blanca que me debas

el que me declare ames
que tu.

Blan Pero es bien que entiendas,

oue ios amantes defeos

en mugeres de mis prendas,

para aver d.e publicarlos

con fuego 5 y nieve pelean,

y'íio fiielcn vencer líunca,

que entre el fembiante, y la legua

de vergonzofos fe abrafan,

ü de cobardes fe yelan.

Jre Digo que tienes razón,

y porque mi gufto fepas

te Jo quiero declarar.

Blan. Ay fí con mi amor concuerda.^

'Xre Yo he de advertir en fu foftro

fi con cífa eñratagema
puedo faber á quien ama.

Blíin De fu voz pendieme efpera

mí vida. Ire. Va^'a el peligro,

en que mi temor Tropieza

prímeio ,
para que falga

‘ de/fa duda mas apricíTa,

y á faber Blanca que Otón
es mí primo.

Miau Ha injuíta eftreila!'

ya se que (by-dcídichad».

/íe. Sino me engaño
,

le peía

efcuchar que por Otoa
mi propoficíon empieza;

"BUn Echó la fortuna el refto. af*

íre. Quiero apretar mas ia cuerda^

la obligación de la fangre

es jufto que le prefiera

coamigo
, y contigo* tancas

de fu mérito experiencias,

y afsi el fsr fu valcdora:-

Blan. Que fin alma el pecho alienta/

Iré- Parece que te entriíleces?

Blan. No quieres que me cntriftezc»

Irene , fí fe conjura

contra mí amor Cielo , y tierra?

tve. Luego no quieres a Otón,
fi es verdad

,
albricias pena, a^m

q aunque no enmiendo el agravio^

mucho el rezeío fe enmienda^
que no es Otón al que eíijcsi

ISlan^ El recato que aprovecha,

fi eftán díziendo los ojoí

lo que encubre mi modeília?

á Enrico quiero
,
perdone

tu refpeto , y mí obediencia:

a Enríco quiero, íre. Que dizes?

£lan- Pues de que írene te alegrasf

Ire De aver Blanca averiguado
tu. amor con efla cautela,

y faber que fe conforma
con mi gufto tu fineza.

Blati. Luego tu no favoreces
á cu prime?

Jn* Si te acuerdas,

la piedad , y el parencefeo^
por equivocar las feñas,

díxe Blanca que cmpeñavan
mi favor en efta empreífa;
pero venció Ja piedad,

y aunque en entrambos pudien*
exercítarfe de Enrico
tp.t obligó mas la afsíftencia,

el cuydado
, la conftancia,

y ftóer que ama de veras.



porque es fiempre

lo les hazc mas fuerza,

í/íí». De mi amor en los oidos

que bien eñas vozes fuenan:

ya alienta mi confianza,

7re. Mas conociendo en tu pena^

que á unerde los dos querías

enamorada > y refuelta,

fin faber yo qual feria,

por loque mi amorte precia,

quife proponer á Otón
primero , cen advertencia

de no embarazar tu

y difsimular mi quexaj

pero ya que fe han deshecha

defla confiiiion las nieblas,

yo he de cílar en qualquicr laaze

E'ianca mía en tu defenfa

Dame les pies
,
pues mi vida

oy por ti á vivir empieza,

ífre. Lo <1^2 yo te devo á ti

no quiero que me agradezcas,

y es verdad , pues defta fuerte

fe aífegura la fofpecha

de que Oten no ha de falir

con fu defeo í n mi ofenfa.

^lan. Pues ya feñora que tanto

©y de mi parte te empeñas,

advierte que ha meneíter

todo tu favor mi pena.

¡Tre Otro fuílo , fi fon hidras

iBÍs anfias
,
puefto que deilas

tantas contra mi refuitan

por una que venzo apenas.

^Un. £1 ver can apafs4onada

á Irene en mi favor , umpla
al^p mi pefar , fi á Otón
fe inclina , y Ih diligencia

quiere ícufarfe fus zeios

con mi amor ,
pues tener mueftra

fu fufpenfíon mas cuydado,

que ayudarme ; mas no es efta

¿caítos dedifwurrir

en las pafsiones agenas,"

ayúdeme ella a las mía^^

y lo que quífícre fea,

iré. Que al fin Blanca.
Salga Otón por donde efld Blanca-

Otón. Por el quarto.
( far;

Jre. Ay cuyáaáolOton-'Entrc dcl Cc-
Enrico por donde c¡ld Irene,

Jre. Tan necio.

£nr. Bufeando á Blanca-
Xre. Que embarazar tu amor quiera;

Otón. Por ver el Cielo que adoro,
£nr. Por mirar fus iuzes bellas.

Jre. Siendo de tu voluntad
dos vezes dueño dclla.

Blan. Si feñora ,.y en fu amparo
tiene , ay de mi!

Jre. Aguarda , efpcr^,

que Otón ha entrado en la fala.

Blanca- Y Enrico?

Otón. Prefio tropieza

mí amoren miszelos. Bn. Sombra
es de mí guílo mí pena;

Xre. Mudemos platica Blanca,
pues difsímular es fuerza.

BUn. Que no pudiera dezirle,

que fu Padre es quien intenta

embarazar mi defeo?

*Xre. Que eftár fin dudas no pueda?

BUn. Porque fu intento mudara.
/re.' Porque á. confufíones muera.
En. O quien á folas la hablara!

Otón. O quien á foJas la viera/ -

Iré. En tanto que faber puedo
quien embarazarte intenta,

porque alíente cu efpcranza

mi favor, quiero que veas

fi cíloy de tu parte ,
hazíend© ,

que aquí con Errico puedas
á folas quedarte Blanca,

Shn. Come?
7“rueqiien lugares.

Xre, De aqueíU manera.
Blan-

m mr CONTRA £l ’AMÓR VODEl.
en las mugeres
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Blanca? BUn. Señora.

'Iré. A mi quarto

ve á dyir me prevengan

]3S joyas, que oyen tu boda

ha de oftentar mi grandeza,

y mira bien la que quieres

efccger ,
para que tengas

eíTa alaja de mi mano.

'Blan. Guarde Dios a vucftra Alteza!

Iré. Que en viendo a mi Padre,luego

á verte daré ¡a buelta.

Otón. Sus equivocas razones

algo contra m.i conciertan.

BUn. Como lograra el dexarrae

fola con Enrico. Enr. Ha bella

ocafion de it.ís fufpiro',

y los que al alma le cueftasl

Iré- Vcniii p’’imo a acompañarme.

Cton: No fe engañó mi folpecha.

Iré. Afsi fu traición caftigo.

Oto». Yo feñora?

Iré. Si ,
que es fuerza

comunicar con mí Padre

vos
, y yo cierta materia.

Blan. Ci'tr piir quiere fj palabra.

Ear. ‘ i á folas quedo con ella

albricias amor. Otón. Entico
Intrandcfe.

accm.pañaros pudiera

tainbicn.pucs fe halla aqui /re.Yo

con vos ufo efta llaneza,

por fer tan pariente mió,
aunque no me lo merezca
vueíira defatencion.

Intrandcfe.

Oten, ^elos.'

bien nii olvido fe venga.

Ire. Venid. Esr. A) Blanca.^

BUrt. Ay EnricoJ

Cton. Con Enrique fe queda.'

Ire. PaíTa adelante.

Oten. Ha tirana/

á zelos matarme intentas.'

Iren. Pene como yo
, y pues

i zelos , á zelos muera.
Van/e los dosi

'E.nr. Blanca , fí de tanto amoc
no fe olvida tu defden,

como en mis finezas ven

tu hermofura , y mi temor,

fí tantos años de amante,

tantos figles de rendido,

de mi defdicha vencido,

borrar no quiere un infiante^

pues en tu mano confifte

la gloria de mi defvelo,

que efti en tu Cielo, y el Ciela

puede hazer dichofo á vn triftíi

Fija mi ventura en él,

fí hazeria quieres dichofa,

porque te aclame píadofa

el que te temió cruel.

Dos coit afeito importuno
pretendemos tu elección,

pero fi eliges á Otón
no avra Blanca mas que unoi
pues mi muerte fabra hazer,

que alTegure fu porfía,

pues fi cu no has de fer mia,
para que quiero yo ser.

Muera , muera á tu rigor,

quien no puede á tu piedad

vivir ,
pues no es novedad,

que yo me muera de amor,'
Muera.

Blan. No muera , ay de mi!

que aun de oírlo me alTufie,

no muera Enrico.

E»r. Pues que,

güilas tu que viva > Blan. Si;

E»r. La vida me puedes dar,

mas temo en mi amante efiremo
Blan. Que temes?
Enr. Ay Blanca / temo

que me la puedes quitar;

Blan. Enrico
,
quando mí» cjos,'

def.
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dífdé que los has mirado,

ainguna caufa te han dado

¿e ocafionar tus enojos?

quando de tu viña agenos,

no los hallafte jamas,

diziendote mucho mas,

aun quando te hablava menos?

porque tu loca efperanza

de mi favor defcoiifia,^

fino por tuya ,
por mía,

porque la defconfianza

«o fíemprc Enrico atropella

la razón ,
qae en la verdad

prefumilla es necedad,

-y locura no tenella;

Sí acafo quiere culpar

ani filencio tu temor,

porque no entiende tu amor
las palabras del mirar.

Que necios fon tus feniidos,

pues acrecentando enojos,

BO dan crédito á los ojos,

por datfeie a los oidos,

f^irafi tienes razón,
_

pues lo podras advertir

icn no aver querido ojr

las vozes de mi atención!

Qpé dizes Blanca ,
queJoco

de alborozado no creo

lo oue efcucho , y lo que veo,;

aunque el defengaño toco?
^

Que yo atención te he debido,

que yo te cuefto cuydado,

fi es afsi lo defeado,

para que es lo poíTeido?

flan. Bien pudiera yo por tí

negarlo pues defeonfías

de las atenciones mias,

mas no negarlo por mi,

que aunque lo ayas defmentido,

baílale á mi prefuncion

averte dado ocafion

para qse lo oyas creído.

EL ASiÓA TOSER.
Enr. Blanca , la fee mas ardientli

haze del temor alarde,

que fe enfeña en lo cobarde
el amor á fer valiente;

porque repartido en dos
afeflos fuerza

, y carino,

«Vteme fiempre como niño
lo qua vence como Dios!

Mas di , con eíTas defenfas

fi a fer mía te previene?

RUn. Elfo de fer tuya tiene

mas riefgos de los que pienfas!

Ear. Pues fi tu Blanca has de fer

la que elle bien me has de dar^

llegándote a declarar,

que duda puede tener?

Blan. Tan dudofa es la ventura

de qualquicra güilo humano,
que quien la tiene en la mano
aun no la tiene fegura.

Enr. Pues quien , fieodo elfo verdad

al güilo fe ha de oponer?

’EUnc. El poder.

Enr. Pues ay poder,

que mande en la voluntad?

'Blme. No
,
pero en ofenfa raia

derogar eifa eíTencion

pretende la finrazon,

madre de la tyrania.

Enr. Si á darme favor acudes

no importa.

Blanci El rigor es ciego.

Enr. Tienes amori^/au.No lo niego.

Esr. Con el temes?

Blanc. No lo dudes.

Eur. Luego en tu pena ambrofa

mudanza puede caber?

“Blanc. No , que una cofa es temer,

y fer mudable otra cofa.

E«r. Si es afsi ,
viva mi fee.

.g/anc. La raía aíTcgurar puedo,

Tur. Serás de otro?

Blan. No ayas miedo,
E«r,
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EBf. Y feras raía ? Blun- No se. pero puefto que mi amor

E»r Pues entre güilo , y temor refolucion fixa tiene,

fe ha partido en mis defvelos yo voy á bufear a Irene,

hazer treguas con los zelos para lograrla mejor

en la "ucrra de mi amor. con fu amparo , fi procura

Blanc. l^ma,y cobre en mi cuydado mis furtos dcfvanecer,

mas fuerzas contra el olvido, por bolverte Enrico á ver

pues el menos prefumido de mis temores fegura.

eftá mas artesurado. yíl irfe a entrarfalgx Otan.

Eb-A Que al fin dudando,y creyendo

he de feguír tu favori

'Slanc. Duda el fuceflo , el amor
no lo dudes. Enr. No te entiendo.

Blanc. Y vete ,
que no quiíiera

que hablar me vieran contigo,

ni aun quífiera que teftigo

de mi agrado tu amor fuera.

£«>*» Porque Blanca?

£Unc. Porque lucho

con Jo cuerdo , y con lo loco,

y amor fabe callacpoco,

y me he declarado niuchoj

Enr. No es canta la claridad,

que Ja explique raí razón,

fl mezcla tu confuíion

Ja duda con la verdad,

íin que fepa lo que creo,

ni lo que dudo.

'Miañe, Pues cree

lo que á ti mejor ce efté.

Enr. Que fácil lo hará el defeo.

Blanc. No hagas con la detención

que la erabidia fe prevenga,
viéndote conmigo , y tenga
indicios de mí elección.

E«r. Luego fegun cíTo , á mi
ya creere que me prefieres.

MUnc. Vete , y cree lo que quifieres.

E«r. Pues crecrete, Blanca, á ti, P^af,

Blan, Ya fe fue Enríco , y aunque
yo le dixc que fe fueííe,

no efeufa de que me pefe
ci que yo fe lo-mandej

Otón. Aguarda hermofa enemiga.

Blan. Que mal encuentro/

Otón. Pues ves
^

i ^
lo que te adoro. »

Blan. Sombra es

el que enfada del que obligad

Otón- Devace en mi lo rendido

atención.

Blan. Que defayrado

que fe pone el defprccíado .

en el lygar del querido?

mi intento ha de embarazar?
Otón, Que aun no me bueivaía cara/

Blan. Por quáco el que canfa errara

la fenda del cílerbar.

Otón. Que mi amor no te merece,
por fer fino

, y fer confiante,

que cfcuches fu pena amante.
Blan. Quien efcucna favorece.

Otón. Solo cl efcuchar en ti

ingrata cíTe rigor tiene.

Va/e a entrar^ y falo lrtne%
/re. Blanca , mas que miro!,

Bl&ns. Irene

os refpondera por mi.

Oíe». Sí Irene ha de refponder
ningún bien podre cfperar.

Ire, No fiempre Otón porfiar

es camino de vencer.

Otón. Y mas quien apadrinado
no cha de vueftro favor.

Ire, Difsímuíe mí rigor,

bien fabe Blanca que he hablado
en vos Otón. Otón, Y yo se

C ' que
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que en mi Favor no ícria

/re. Lo que hazer con vos devia
ie he dicho ya.

^/4». Y ya io haré.

/re. Por vos hago quantopue<ío.

Otún. O como de mi os buriaysL

/re. Que preílo defeonfias^

no ie elijas.

hUn. No ayas miedo.
/íg.-Haíla llegar la ocaíion .

fiempre ha de cíHr el recato

muy de parte de lo ingrata.

Oísw* Que falfcdadi

jfe Que traicionl

Oíon- Irene , ñ a enojar vengo
coa mi amor á cus defdcncs^

íi dale á Blarrca el que tienes^

ó quítame ei que yo tengo.

/re.. Vamos j ya el plazo fe acortai.

^ntrAndo^fe.
^

ó lo que fu enojo cñimoi
mira Blanca que es mi piímo
Ocoa

:BUn, Ya lo sé , y no importa.

Otón. R-íergo mi ventura tiene.

/re. Ven mi Blanca.

£Un:- aii favoi i

no temo al E-np-eradorj,

fi cíFa de mi parte írene.l

Otón. Del Ccíar me he de. valer

para h-'grar mis defveios.

Iré. Prefto vengare miszeios.

No hay cottt'a el amor pnder.Fa/e.

,
Salen Sarhate

y y lulict.

Sarh. Vtn acá Jaóabel)aca>
Julia lin y fin iey,^

que con coda una cadena
te quedas

, fin que me des
apótias un. eslabón

para alcoolar el verr-

con que cenciencia ta^ mada
f, te alzas con ella , fi ves

^-ue nada de lo que ei dutña

EL
te pidió ha' querido hazer^

pagándote de vacio,

como muía de alquiler?

lut. Defpues Sorbete he logrado

lo que entonces no iogrc>

por no tener ocafionj

pero á mis folas defpues

iíndamefite la fineza

de cu amo ía pintét

y no la efeuchó muy mal^
aunque no refpondió.

Soth. Y bien,

con toda cífa diligencia

cligifále oy¿
Jul. N'o se

Soib. Tu tienes muy 'lindo modo
de negociar.

luí. Qué he de hazer?

devo mas que perfuadir

fu amor contra fu defdén,

con alabanzas de Enrico?
Sorh. Si , mas deves hazer

,
que es

no Ti mar una cadí na
tan fia que , ni para que.

lul. Afsi pudieran fer ciento.

Scíh. Coa que le rerpondcié

a Enrico , que de ti cfpeía

muy confiado fábex

el eftado de fu amor,
qut del fe puede cacrj,

fígun la quenta?

Inl Bien puedes *
-

dezirJe , que apollaré

que 3 el le dije Blanca ,
un ojo»

Sorh. No Fuera bueno poner

que bolverés la cadena?

lut. Ya era quedarme fin ver.

Sorb- Pues tu deque lo hasfsbidol

/«F De que yo conocerc

cnf:e quinientos defderes

ei amor de una Mtiger,

no vale efio una cadena?

Sorb-. Y íi es verdad mas de
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pero elTo es chanza erperava un almofrex

Sale ' obrado , y Rodulfa.

Wf

Conr. Rodulfo,

mi fobrina no ha de fer

á los preceptos del Celar,

y de mi güito á la ley

defobediente , y mas qnando

.
neutral fu afición fe ve.

^

JScd. Ay quien murmure que a Otón

mira con mas efquivez

que á Enrico.

Conr. De cíTos antojos

la embidia fucle traer.

’Jiod. Aunque en Otón , y en Enrico

igual la razón eílc,

yo mas quifiera que a Otón
cligicíTe. Con^. Yo tambi.enj

pues es del Ceíar fobn'aoi

y mañana podrá fer

por fu fangre , y fu valor

dueño del facro Laurel.

Sorh. Julia cfcuchaftelo ? ImI. Si.

Sorb. No en vano á mas no poder

me enfada Rodulfo , y CÍl:C

irafto de Macufalen.

Conr. De Otón ícrá Blanca.

ílod Mira
que ay quien nos efcuche.

Conr, Quien?
pues Julia que hazes aqui?

JuL Ay de mi ! que le diré

á cílc viejo impertinente;

para llevar mis traíHllos

á cafa feñor del que

ó por vía de favor,

ó por via de merced,
Blanca mi feñora le haga
fu efpofo por una vez.

Conr. Sabes tu el que ha de elegir?

luí. De dos ía una á mi ver

nadie lo yerra , mas yo
de dos el uno il haré,

porque foío se haila aquí,

que uno de dos hade fer.

Sí no me engaño Conrado
de E.nríco es criado aquel,

Conr. Y vos que cfperays?

So^h. Aora
voy yo que Julia me de,

que entiende much.o de yervas,

porque fe crió en Argel,

adonde fiendo muchacha
renegó mas de una vez, ^
un remedio para el bazo,

que vos me cchays á perder.

i?e)d. Eíte es un loco Sorb. Sí foy>
pero mi negocio se.

lid. Si 5
para elfo juízío ay.

Conr. El Cefar viene. Sorb. Y podeys
preguntarle que á que viene,

li acafo os parece
, pues

cftá de Dios que cfta tarde

todo lo aveys de faber.

Sale Ludovico hablando con Otón*

Zud. Otón , oy es el día

en que fe logre la efperanza mía,

y la vueílra también
, que no rezelo

que Blanca os de Ja mano ,
yj^pañuclo,

ceíTando Ja difeordía
,

pues es llano,

que á quien diere el pañuelo dé la mano*

Oíon. Aunque de tu .favor pende mi vida,

á efta efperanza aílda,

temo el rigor ingrato,

cuc mueílíá fu defdcn , ó fu recalo
Cz licm«
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fiempre á mi pecho amante.

Lud. En Muger de fa Sangre no os efpantej
pues mientras no de el Íí ícrá forzofo,
que batalle lo atento con lo hermofo,

y por durar Ja lucha
cobarde mira

, y vergonzofa efcnclia:

que eñe aJüíUdo fio,

fino con fu belleza , con fu tío,

y viendo que mi gufto

hará lo jufto
, y cfto es lo mas juflo.

Sale Enrico.

JEnr. Otón con Ludovico á folas , Cíelos!

gran poder juntan contra mi Jos zelos.

luL Enríco l Soríf, Que ? luí. Ha venido*

Sorh, Repara íi trac cara de marido>

fí en iu favor te empeñas,
pues rodo lo conoces por las feñas»

¡til. Trifie en la faja ha entrado. .

á’or^..£!Ta es feñal de averíe ya cafado>

no de cafarfe aora,

que antes fe ríe , mas defpúes fe llora.

^Enr. Embarazarlos quiero,

vivo de amor
, y de temores muero.

-Xarf. Dichofo fin vueñra efperanza aguarda^

que yo eftoy de por medio.
Dios te guarde,

yo me aparto feñor > que Enrico viene»

Em. Dame tus pies.

X«d. Alzad, Conrado á Irene

le direys , que con Blanca luego venga,

para que fin cfta porfía tenga,

pues Enrico, y Otón ya defeando
fu elección , ó temiendo ó confiando

cfperan ver el que ha de fer dichofo^

Xdiísimular en mi ferá forzofo.

c%n Ya fe acerca fu empleo.
Ludí 'S. bolved á«intimarle mi defeo.

Qton^ Por mas que me ¿e el Cefar confianza,

no me atrevo á fiar de mi efperanza,

Enr. Qué mal feguro eftoy con mi rezclo/

Sorh. A quien Julia dará Blanca el pañuelo?

/¡tf/. No sé 5 pero bien sé que es nuevo el paíTo,,

pues no ha ávido Cgmcdia 3
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á nin^^un novio j aunque can poco cucíla^

‘ ropa Blanca ayan dado fino en eíla.

£Kr. Ya viene Blanca , el corazón parece,

que penfando en la duda fe cftremece.

Otón. Ya el pecho titubea,

que un dcfden teme , y un favor defea.

Sa/e» Damas de acompañamiento, Ire- pueíto que ha de fer tu efpofo

ne y Blanca hablando coa ' a quien des Blanca el pañuelo.’

Conrado. E/«n. Ya dilatarlo es en vano.

Cenr. Mira que el Emperador Jre. No aguardes á que el difgufto

fepodriquexardeti. te embarace ,
logra el güilo,

Slanc. Peor ferá que de'mí pn«
5
^^ Blanca en tu mano.

fe pueda quexai mi amor. Blan. Bien dates
,
que en la ventura

toar. Que refpondes
,
que el callar no ha de perderfe ocafion.

cafi es rcfittenciai «afta que defprecie a Otón

Bla. No; pero es de advertir, que yo no cfta mi pena fegura.

foy la que fe ha de cafar. Ear. De fu voz pendiente eftoy.

Conr. No- íe cnoges defatenta. Otón. Pendiente eltoy de fu aliento;.

Elanc. Efto airuíta mi temor. ' Sor. No cílin en bravo tormento

’/re. Pues i^iiedcs logra tu amor. aquellos amantes oy?

Blar.c. Efto mi cfpcranza alienta. I«l- !>»
,
pues qualquiera fe halla

X.ud. Seas frene bien veni J.a. temiendo el lienzo a mi ver,

íre. El Cielo Ceñot reguarde. fobre qual ha de caer,

Zucl. Y vos Blanca. Blan. De cobarde como lienzo de muralla;

no acierto á alentar la vida, Eod. Qu'c notable confufioní

pero gaílefe el temor, Da. Declárate,

pot fi acafo fin SI quedo, Blam-._ Ya me explico,

con que en la ocafion mi miedo ^re. Si eres firme elige a Enrícov

fe convertirá ca valor. Conr. Si eres cuerda elige á Otón.

'iHd. Ya Blanca ha llegado el plazo B/««. Señor
, ya que de lo ingrato

de que entre Enrico, y Otón fe h.a de vencer la crueldad,

pueda lograr tu elección Y hade hablar la claridad

la dicha fiia embarazo, fiu las vozes dcl recato,

y advertirte determino, pu“ es forzofo que abone

igualando fu valor, con mi gufto mi elección,

que Enrico es muy gran feñoT^ perdone la turbación,

y que Otón es mi fobrino. y tu Mageilad perdone.

Temo que me he declarado, Y perdone Entico,

y enmendarlo es menefter, E»r. Cieioí

en cu mano rila efeoger. Otwi. Sin duda £by el dichofol

Confulca con tu cuy dado Blan. Si para hazerle mi efpofo
tu gufto , dando al dcfvelo le doy un roto pañnclo;
fin con efto , y iin dichofo, ¿1 fqlo ha merecido
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deíla Vitoria ia palma,

Dale el famelo,

y afsi fel pañuelo > y €l alma

doy á Earico.

'Dud. Eftoy corrido,

y no he de darlo á entender,

pues no lo puedo eftorvar,

, - cjue tal vez deve ocultar

fus enojos el poder.

Emí-. Qué díchofos defengaños!

Otón. Mi ingrata fuerte maldigo*

íud. í>i cíTe ts vueftro güito , digo,

que le goZcys muchos años.

Rod. Que afsi citando de por medio

el Cefardcfprecie á O on/
^

Conr. Que abandone mí atención-

mas ya no tiene remedio.

Jre. Ya fe mejoró mi daño,

la elecciones como tuya*

Serb. Blanca de Enrico ,
Alleluya.

Jul. No lo dixe yo picaño.

íud. Entremos á celebrar

las bodas,

'iré. Con mucho gufto»

Jas celebrare ,
que es jufto

a Blanca » y d Enrico honrar.

Gton. Solo la muerte confio

que ha de vencer mi porfía.

S»n Cielos j que ya Blanca cs'mia!

eUn. Amor , que ya Enrico es mío!

Sorh. No fe arrepienta el favor,

vayan , y cafenlos prefto.

.Centra Adolfo.

Zdiol. Dexadtne entrar,

íud. Que es aquefto

Ricardo?

•iííf. Un Embaxader
dcMofcovia, que procura

hablarte.

Üud. Dezidle que entre,

que no csbitnqcftoivo encuentre,

pues el ferio le aíTcgüra.

SaU .Adelfa de Reliada,

^dol. Sacro Emperador de R.ooia'
á cuyas Anguilas Aves,

’

y Cefareas , viene cftrecha
toda la ambición dcl ayre.
Rofimundo i de .Mofeovia
Principe heroycojcn quien arden
renaciendo á nueva vida,

’

las cenizas de fu Padre,
por mí te fallida

, quiere
á un tiempo porími intimarle
lo mal que lleva fu argollo,
que tus Armas Impéríaíes
en fu dcfprecio dominen
de fus tierras tanta partes

y afsi , ó fe la reftituy as

á la libertad qu antes
gozavan 3 ó á reíiftirle

fe opongan tus Alemanes:
para lo qual defde luego,
publicando fu corage,
al fuego dará fu enojo,

y al viento fus Eftandarccs.

Mira á lo que te refuelves,

advirtiendo que avifarie

fiendo en tu daño , experiencia
ferá en fu valor examénj

y el mío verán tambieji

tus valientes Capitanes,
fer un rayo de fus huelles

en los fangricntos combates,
Enr. Cómo atrevido del Cefar

no te acobarda el fcmblante?

Otón. Cómo bárbaro no’temcs,
que nueftro enojo ce abrafe?

Red. Pero verás cu efearmienco
en tu caftigo.

Ltíd. Dexadie,

que la ley de Embaxador
no es julio que fe profane.

Buelve, y cíiie á Rofimundo,
que pleito verá que haze

mal en no poner los píes

en las huellas de fu Padre,
pero
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fo mocedad i.7^»7c’. Que fe pufícíre á mí amor

tan grande eftorvo delanct!

Sijyh. Julia , temo que la boda

pero pues

dei coíifeio no fe vale,

yo ernbiarc quien fu arrogancia

a fu coila tiefíBgañe.

Cton. Yo a vencer fu fobervia.

Rcii. Yo caíligare arrogance

fu locura.

E«n Yo fu cierra

convertiré en mar cíe fangre.

A^oL Allá.Dsefpero ,y ce Adolfo
vereys entonces que fabe

hazer iguales las obras

á las palabras. Luá, No gaíles-

mas Oíicías prefencionesj

y vete. r,áol. £1 Ciel-o te guardCc

Qton^ Si a cafo .tu fangre eftimas,

en cita ocafion no faltes

á honralla , dame el Bailón,,

para que tu nombre aclame
contra tile rebelde , ó muera,

donde á zclos no me maten.

7re.: Ve donde yo rro te vea,,

puí - fc.-io es para agraviarme*.

Múd. La incíinacíon que a laguerrá
tengo ífñor

,
ya tu Tabes

.
que peidería no ha podido
el dcfcuydo de las pazes,.

pue logra mi: inclinación

en tu fervicio
, v veráme

fer Alemania en M,>f ovia
rayo quefuJmina Marte. .

E»y. Vileza es de mí valor
la reíriícncia que haze-

mí amor a emprefa
,
pero

venza io noble a íó amante.
Dame cífa eroprefa feñor,

pues pu-'des con ella honrarme^,
atento a que de rai eílado

fajare gente baíiante,

que pueda de l^cíimundo-

kaz-fr el orgullo uítrage.

Que de cofas el hr ñor*

ctüiura cJ güilo pcrfuadc^

fe va bolvicndo vinagre.

Jul. Elle Embaxador pudiera

aver venido mas carde.

F.«n Nadie lino yo*
Otón. Ninguno

fino, mi valor. Kod. Dudarfe
no puede que á mi me toca.

Lud. Yo eftirao vueftras IcaitadcSj,

,

y me holgara de poder
elegir tres Gencraiesy
pero para aquella empref»
uno folo ha de nombrarfe,

y ia elección fe confunde
en la igualdad de las partes,,

y no se que medio elija.

Conr. Yoíi Lud- Quai csl

Cmr. No mandafte
que truxeíTeprevenidor,.

para q^ue fuerces cchaíTen^

los nombres de los tres 5 quando»
fobre ci Torneo arrogantes
como sora compitieron?

Si Conr. Pues aq^uí eftán*.

Lud. Lograrfe
puede mejor el arbierfo

en eíla ocafíon Conr: Y nadí&.
ccn eflode tu. favor
podra conrazen quexarfe.

2 itd. Pues Conrado e chad las fuertes;.

'BLanc. Irene
, mi ricfgo es grande-

Iren. Por fuerza Blanca entre tantos
folo a Enríco ha de tocarle?

Blane. Tengo yo muy poca dicha.
Ear. Hcn< F

, y amor me combaten,
pero perdone el amor,
que el honor Ka de fer antes.

Eoá Fortuna , de mi ardimiento-
logra el vízarro di&ameiai.

Cton. Si ha de fer íuerre , Ja. fuerce.-

cuiKa. eílara. de mi parte.

C6»í*i
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Conr. En efte fombrcro cfcrítos

cEán fus nombres.

Liti. Quien faque

la fuerte bufcad.

COHr. Tu Julia

la facaras. lul. Que me place,’

Sorb. El bufeo lindo Angelito,

'&laitc. Mira Julia lo que hazes,

íul. Efle recado á la fuerte.

En tu mano ella el matarme.

,C9«.r. Llega 5 y de elfos papelillos

faca el primero que hallares.

¥«/. Rebuelvalos bien.

Sorb. Que amigo
de rebolver es el Angel.

tul. Yo faco. ’&lanc. Mi amor te guie.

tul. Efto es hecho.

Luí. El papel dadme,
veamos quien General

contra Rofimundo falc.

B/aae. Que una vida , ó una muerte

en tan poco papel caben!

ÍLad. El Bafton le tocó a Enrico;

B/«ne. Por quanto quifiera errarle

mi defdicha ! Eur. Mi cariño

poco ella ventura aplaude.

Blínc. Mal ayan amen tus manos.

tul. Que culpa tienen?

Sorb. Mal ayan.

iSod. Que mis altivos alientos

efta ocafion no lograllen/

Qtoii. Oy del Cielo ella que Enrico

todas las fuertes «le gane.

l^d. Ya Enrico foys de mis armas

General , fi es que no os hazc

embarazo vueftro amor.

Enr. Afsi mi valor no ultrages,

advirtiendo que nací

primero honrado, que amantel

Yo iré a fervirte , aunque dex?,

ay dueño mió ! gran parte

del alma en Blanca , mas gendo,

yn mía pode* ayjtdatme.

EL Amor poder.
por juntarla mas aptifa

en fus ojos celeftiaies,

a conquiftarte mas mundos,
que ay en Mofeovia lugares.

Lud. Pues fiendo de elfa manera,
partios Enrico a! inífanre,

que fuelen las dilaciones

armas al contrarío darle,

y antes que mas fe prevenga
es bueno llegar. Enr. Tan grande
es mi defeo , que ya
quifiera bolver triunfante.

Lnd. Yo os lo creo.

Conr. Efta ocafion api

de Blanca podra vengarme
en canta defobedíencía.

Señor , fi Enrico fe parte

á la guerra de Mofeovia,

y no es emprefa tan fácil,

que ha de confeguírfe luego,

por mas que el valor trabaje.'

Suplicóos que mí fobrina

por aora no fe cafe,

aunque aya de fer de Ehrico,

fino que a Irene acompañe,
como haíta aquí

,
pues no es bien

que quede íola , fiendo antes

viuda , que cafada. Enr. Ciclos,

ay mas penas/

Lud. Sin bufcarle ap.

a las manos fe ha venido

el cafligo del defayre

que Blanca le hizo a mi ruego;

muy julio es que fe dilate,

y nos cite bien a todos,

que afsi configo que allane

mas preílo al rebelde ,
pues

venciendo dificultades

podra bolver mas aprieíTa

el que enamorado parte.

Elanc. Que el güito de verle mío
quiera la dicha quitarme/

Sorb. No iQ dixe yo.
Iul,
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jf«/. Que el diablo

no ay boda que no embarace.

Oíon. Ya fe mejora mi fuerte.

j^e.Ya en mi otros rezeJos nacen apt

con aquefta novedad.

E»r. Ya no ay pefar que me efpante,

como mí valor aníme,

lo que mi amor acobarde,

iad. Dadme los brazos
, y á Dios.

Enr. El Cíelo tu Xmperio enfalze

muchos figlos.

Conr, Vamos todos,

como es jufto , á acompañarle.

'Lud. Con efío podrá de Otón
quizá el defeo lograrfc. afe^

Or.Yavoy con nueva cfperanza.Kí?/!

/re. Ya tengo nuevos pefares. V
E»r. A Dios Blanca.

"Blanc, A Dios Enríco,

que te buclva. Enr. Que te halle.

Con falud,

E«r. Sin otro, empleo.

"Blanc, No lo temas.

E«r. Es muy grande
el peligro. Blanc. Soy quien foy.

E«r. Y la aufcncía?

"Blanc, No es bailante

á contrapar mi fineza.

E«r. Y fi el poder perfuade?

’EUnc. No hay contra el amor poder^

E«r. Pues Blanca á Dior. Vafe.
'Blanc, El te guarde. Vafe*

^ JORNADA TERCERA. ^
Salen Otón , y Rcdalfo*

Rad. Loco eftays.

Otón. El amor quando
no es locura, aunque mis anfías

de los términos de amor,

y de locura fe paíTan.

Rod, Es pofsíble que un defprecio

fígays con fineza tanfa,

y que á coila del defayre

alimenteys la efperanza?

Oten, Ya es obílínacion en mí,
porque el rigor de efla ingrata

convirtió mi amor en tema,

y lo que era gulfo en rabia.

Red. Amor convertido en tema,

ni tema ,
ni amor fe llama,

que fi es tema cueila mucho,

fí es amor no vale nada j

porque aquel que galantea

contra el guño de la Dama,
mas enoja ,

que merece,

menos obliga ,
que agravia,

Otón. Mi daño no es de confejo

capaz 5 que como enfeñada

eilá á los males mi vida,

quaJquíer remedio me mata.

Rod, Y que intentays? Otón. Acaban
con ¿la^n la demanda
defta emprclTa , fí la vida

de un defdichado fe acaba.

Roí, Si veys de quanto ímpofsibíe

eílá al parecer murada
contra vueílras baterías

fu rcfíílencía de Blanca?

Si vueftra folicitud

en una aufencia tan larga

puerta no ha abierto al defeo*

ni brecha á la confianza?

Si la muerte de fu cfpofo,

que fegun dize la Fama
es tan cierta , la ha creído

no mas que para Iloralla?

Si el ruego de Ludovico
fu obllíiíacion no avafalía,

por mas que en vueftro favor
el poder faque la cara,

que cfperays ? Ot. EíTo es Rodulfo
lo que mi empeño dilata,

viendo el del Emperador
que á tema también fe paíTa,

D fin-
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fíntíendo que pueda mas
que fu ruego , fu conftancía.

^od. También quexofo Conrado
de fu refíftcncía fe halla
en vueftra ayuda

, mas todo
con quien no quiere no batía.

Olon, Yo he de apurar fu fírmela,

aunque á mi defeonfíanza

tan grandes de fu rigor

experiencias defengañan.

Rod. Yo fiemprc tengo de eftar

á vueftro lado , aunque vanas

fean nueftras diligencias.

Oten. Oy puede fer que apurada,

á ios enojos dcl Cefar,

de Conrado á las inílaacias,

á pefar de fus rigores,

creyendo muerta la caufa

de íu amor , que con el mío
. treguas fus dcfdenes hagan^
^ y entre tanto ,

por fi p»ed®
divertilia , y obiigalla

á competencia de Irene,

que de cntretenella trata

con la mufíca , he traído

otra, que la perfilada

con cloqucntc armonía

á que no olvide fu varia

naturaleza , y lo firme

de-xe para las montañas,

que nacieron infenfibies.

Quien podra creer que aya
meneíler una muger
que le acuerden la mudanza?
Éfto lograr foíi ito,

y porque pienfo que Blanca
falc á cftc íido , Kodulfo
retiraos ,

porque en las rabias

. deílc.cancel efeondído

quede fulo , a ver fi alcanza

de eípéranza algi n alivio

mi pena Jefefperaoa.

j^£íd.Pucsá-Díós(^tón. Otón. Dsfpues

os bufcarc.

Rod. Al puerto falga

vucílro defeo con bien,

defpiies de tanta borrafca. Va'e,

Otón. Milagro ferá ,
que ñirco

mu.ho mar en poca barca»

Retire/e al paño Otón , y falga

Blanca

Blan. Para quando de las penas,

el golpe fatal fe guarda,

pues no me maca ninguna,

aunque me acometen tancas?

Que quiere de mi el deílino,

que cantos males me caufa?

ya que prevención le fobra,

porque execucion íefa'ca?

Ha de poder mas mi vida,

de ia muerte amenazada
tantas vezes

,
pues en ella

ociofa tiene la faña?

Si murió Enrico
,
porque

á mi el moiír me dilata?

quiere que pafícn mis penas

mas allá de la efperanzaj

pero bien haze , conferve

mi fineza entre mis anfías,

porque no es amor ,
amor

que de la muerte no paíTa.

RoL Ya es tie npo de divertilia

que efiá á fu pena entregada.

7 oquen haT^endo féna i.-ton*

Blan. Parece que cantan < Si,

y pues todo es confenancía,

llore yo
, y fíga mi llanto

el compás de io que cantan.

Cantan dentro d qnatro.

Muf Guarda corderos zagala,

zagala no guardes f^e,

que quien te hizo paílora

no fe efcuíó de muger
BUn Acento traydof

,
quedar

cxcmpl05 para el olvido

pretendes ,
por un fentído

quícr
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quieres urs sima engañar?

que aunque !a muerte en tratable

me procure prcvercir,

antes tengo de morir

de firme, que de mudable;

£n ia otra parte del vefiuario canten

lo jigíiiénte d quatro.

Muf En la fo’edád de un monte
aufente muere Amasíbs,

que quien vive auTente amando,

1^0 puede dezir que vive.

Bian. Efte fi ,
pues en mi pena

.

de mi afecto revifien

fus \ozes 5 y me parece

que lo que yo fiento dizen.

Otón, Efta mufica es de Irene,

pues mi intento contra-dize.

Sale Irene al paño-

'^Jre. Efias vozes fon de Orón,
que á fu faifedad fe miden.

Otón, Pero* pubiicue mudanzas.

iré, Pero firmezas publique.

Aíuf. El criílal de aquella fuente

undofamentc fiel

niega al aufente fu imagen
halla que le buelve á ver.

SUn, Si niega ingrata la fuente

la imagen al que fe vio

en ella ,
porque pafsó,

ya no , pues eílá prefente.

Muf. z. Amar
, y á penar acierta

folo entre fus anfías trilles,

que ignora el vivirmudable,
quien fabe morir de fírme.

Sale.

Otón. Cíelos, fi hablarla podrel

riéndole.

Blan. Que pena mi pena iguala!

Aiuf. I. Or.Guarda corderos zagala,

zagala iio guardes fee.

Blan. Ko acompañeys mí trifleza,

pues veys que otra letra díze.

Muf.i BU.Ba ia foíedad de un móce

aufente muere Amarilis,

Otón. Mudando de parecer

tanfo'mal Blanca mqoraj
Muf Ot. Que quien ce hizo pafí'ora

no te efeusó de mnger.
Saliendo

Iré. Mal refpoaderos podra
auando fu dolor le aflige;

Muf i r^.Que quíc vive ausete aman-
no puede dezir que vive.

( do
Otón. Bien fu ingratitud cruel

a-rufa con fs-corrícnte

Muf. Ot. £1 críftal de aquella fuente
undorameote fiel.

Ire. No fe conceda á otro alivio

la que por fer invencible.

Muf. i re. Amar , y á pinar acierta
folo entre fus aisfías trilles.

Otón. La fuente para correr,

fin que memorias le aragen.

Muf Cf. Niega al aufente fu imagen
halla que le buelve á ver.

Blan. No es fácil de las memorias
que me macan divertirme

Muf.Blan.QjOíe ignora el vivir muda-
quien fabe morir de firme:

( ble,

y ceíTe vueílra porfía

pues en la Conftancia vive,

que un bronce ablandar quereys
en la refíflencia mia,

Ire. No es fineza de buen ayre
la que andar fiempre la ven
al defayre de un defden,

y de un defprecio al defayre,

Otón. O que en vano Irene lucha
con fu difimulacion.

Ire. Como en mi ofenfa de Otón
ia aleve traición es muchaj
pero mi amor advertido
en el pecho recarado,

fufra por no declarado
el enojo de ofendido.

Otón. Amor que ciego previene
O % ana
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una pafsson

,
qaando cobra

fuerza en cl cuydado obra

por íí > y no por quien Ic'ticne,

Yo no le puedo vencer,

porque es fu fuerza mayor,
mas !a muílca mejor

podrá á las dos refponder.

’Miif. I- Quiere curarme cl tiempo,

mas no puede,

puede curarme Blanca ,
mas no

c^uiere.

BUn. Quando á llorar me condena

mí fineza
, y mí defdícha^

no puedo enmendar mi dicha,

y podre enmendar la agena.

Irt, Por ella , y por mi rcfpondan

aqueflas vozes cambien,

y publiquen fu defden,

porque mi pafsion efeondan.

2 . Que ei olvido me acuerda el

( temor mío,

y no pueda acordarme del olvido.

OíoH.Con defengaños que alumbran,

coa fínrazones que ofenden,

con encj’os que fe miran,

con dcfpíscíos que fe fienren.

'Mnf‘ Quiere curarme eltíempojinas

( no puede.

Bianc- Con una muerta efperanza.

Iren. Cen unos reze’os vivos, a^,

Btanc. Con pefares.

/re. Con dcfvelos.

MUiic. Reconozco.
Jren. Y averigw'o.

Líe Mtify Us dos. Que mi olvido me
(
acuerda el amor mió.

Otün. Pero trocando piadofa,

pues mi fee fe lo merece,
en agrado Ja afpereza,

en favores los defdcnes.

Muf. Oten, Puede curarme Blaneaj
mas no quiere.

Blan, Que rae acqerde de mis anfiás.

Irtn, (.^ue me acuerde de' dfiito.

Blíinc. Que me macan.
íre Que me ofende
Blan. Sin confuelo. /re. Sin alivio;

Muf.yhs dos, Y no pueda acordarme

( del olvido.
Otón. Ai fin Irene en mi ofenfa

te declaras
,

pues ya miro-
en efta fegunda letra

explicado tu defígnio.

Blan. O quien no cfcuchára mas
en mi enojo

, y en mi alivio,

ni de Irene los confíelos,

ni de Otón los defvarios. ,

Irtn. Pues para que eches de ver,

dífsimuiar es precifo, af,

que fe engaña tu rezeío,

pues folo mi intento ha fido

divertir á Blanca , dando
á fus defdenes motivo,
pues el aplaudir fu pena,

íuele fer de un trifre alivio,

y defengaiar tu amor,
pues por lo que yo te cftiíno,

no quifiera verte amante,

fin verte favorecido.

Juntenfe todas las vozes,

y los concecos diíHntos,

á tu parecer verás

que fon un conecto mifmo.
Ot&n. Cómo puede fei?

Ire. Efcucha. Oroíi. Que falfedad!

JBlanc Qu¿ martyrio!

Tod. las Quiere curarme

( cl tiempo, mas no puede,

que el olvido me acuerda el amor

(
miOí

puede curarme Blanca ,
mas no

(
quiere,

y no puedo acordarme de mi olvi-

Blnn. Es verdad ,
pues en mi pena

todo haze junto un fcniido
Otón.
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Qun. Pero ha pcíar.' quantos feñor os io han dicho.

Bi^nc Nodevsvozes. Zad. Pues de que fabes tu Blanca

Otoa.Ot ru dcfden. que no es muerto?

/re«. Que arrevidoí Bhnc. De que vivo.

Las dos. Es locura. porque efiava mi vivir

Otón. He de vencer- á fu vivir tan afídoj

Blanc. Tanto rigorl que fe hiivicra muerto Blanca,

Las dos. Es delirio. fi fe huviera muerto Enrico.

Lndovico por una parle 5 y Conrado Conr. Dexa eíTas fofin:eríaSj_

por otra. y advierte quanto es precifo

'X«d. Irene? el obedecer ai Cefar,

Iren. Ay Cielos ! mi padre. y no olvidar d antiguo

Conr. Blanca? blafon de cu cafa ,
pucílo.

Blanc. Ay pefares \ mí tío.

Z«d. Otón
)
que vezes fon eflas?

Qton. Es que Irene
, y yo quifímos

divertir á Blanca á un tiempo,

aunque por varios caminos,

con dos muEcas
, y fobre

culpare! aniamc eftüo

de la mía , fus defdenes

le irritaron vengativos,

tanto que Irene
,

ni yo
foíTcgarla no pudimos,

hafra ; us üegahe tu,

que en mi fu defdcn efquivo,

aun lo que nace

quiere que muera delito.

Afsí pretendo enojarte,

por ver ü acafj conEga
con fu enojo mí defeo.

Jfe. Dedos tray dores defígaios,

fi con ?a verdad me ofenden,
en la mentira peligro

Lud. Blanca pudiera efeufar,

fabiendo que es güilo mío,,

el dar en Jas Enrazones

de fu ingratitud indicio,

y mas guando de fu amor
ccfsó la caufa- Btanc. De oírlo
el corazón fe cíircmece.

Jul. Afsí Ricardo io ha eferito.

miente R.icardo,y mientca

que fe arriefga en tu delirioí

Xre- Mucho temo de mi Padre

Ja feveridad. Otón. Yo libro

en fus enojos mi dicha.

Blan. Que entre tantos enemígoí
no aya ninguno que cite

de parte de mi cariño?

Lñd. Otón defea cu mano,
yo Blanca fo foHcíto,

no dexes prcíenres logros,

por aufentes defaiinos,

y mas de aufents que eftá

de la muerte en el dilliíco.

£tan Ni Cítrico es muerto, ni aufenCe,

pues en el alma le miroj

eí aufece ferá Oten,
bien lo dize mi defvfo,

pues cftá de mí mas kxes.
Jo que va de amor á olvido.

Lud. No mas Blanca,no mas Blanca,
que a mí víífa

, que á mi oido,

aun mas que loro grofero
es vueffro amante capricho*

No baña que yo lo- quiera
para no contra-dezrrlo,

pues Guando ruega ei poder
haze mayor el domii.to?
pero- pues no- baila el ruego,

y añi el rigor juílifico,

fieado muerto Eurico, yo
lou
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lograre el intento tnio,

y hade fcr luego. Iré. Señor,

repara 5 en vano refífto

mi pena. Otón. De mí defeo

voy mejorando el partido.

Que quebrantar no es razón

los fueros de un alvedrio»

Conr. Lo que importa es que fe cafe,

ello feñor os fuplico.

¿Aid. paííará de oy.

Mane. Primero
daré la vida a un cuchillo.

"Jren. Advierte.

Zud, No ay que advertir.

tren. Mira.

fcftd. Ya lo tengo vifto;

Jren. Que Rlanca.

Lud. No me repliques.

Mane, Dcfdc oy muero.

Qton. Defde oy vivo.

Sale Redisfo.

'Lud. Que ay Rodulfol

^od. De Mofeovia
el Embajador que vino

á prcfcncarte la guerra,

i buelve con otro deíignio

ai^areccr Lud. Dile que entre.

Mane. Si mi defdicha averiguo,

pues me ha de matar, que importa

el rigor de Ludovico^
£ale Adolfo.

^jSdoIf. Dame tus pies á befar,

fi de be'arios foy digno.

Como vienes tan humilde?

.Sdoíf^ Hr.da en la fortuna ay fixo,

tque inconftante fu rueda,

Lud. Levanta, y di á que has venido.

.díd-rif A que confirríies las pazes,

quesjuftó en McLovia Enrico,

¿ad- Murió ^

jídoif. No 3
porque íi huviera

muerto, no huvíeras vencido.

Mane. No lo crc¿ ó el fcniimicnco.

aunque el corazón lo dixo;
Iren. Mejoró fe mí reze’o.

Otón. Mi mal bolvíó á fu priac'p'o, '

pues la iriduílria ce fingir

fia muerte no me ha valido,

fabiendo encubrir mañefo
de fus cartas los ceftígos.

Adolf. A ello he venido feñor,

y á traeros de camino
el feudo que Roíimundo
al Imperio ha concedido
por veinte años.

Lud. Su efcarmícnto
corfirmó mí bacicinío.

Adolf. Todo feñor fe ie debe

al valor nunca vencido

de Enrico
,
pues las dos Aves,

timbre del Imperio antiguo,

con fu esfuerzo vitoriofas

volar al Cíelo las hizo

á fijar en él fu nombre.
Sod. O lo que ella gloría embidiol

Adolf. Aquefios fon Jos contratos.

Lká. Vo ios veré.

Adtlf. Largos figíos

gozes el imperio.

Lud. Luego
Entrandofe.

defpacharos determino.

Blan, Ves como Enrico no esmuertoí

Lud- Tambie mi enojo efiá vivo.I^af.

Blane. Como el viva , deftc ricfgo

me librará mí cariño.

Iren. Vencer intento á mi Padre,

pues vencerme no configo. VafC’

Otón. No hay contra el amor poder,

fi cite impofsible no rindo Vafe.

Al entrarfe Blanca detienela Adolfo.

Adolf. Señora?

Blanc. Qué me mandays?

Adclf. Que perdoneys os fuplico

el deteneros. Blanc. Si haré,

por faber del dueño mío.
A¿Af.
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^dolf. Y el aver de preguntaros

tarabienjporque aunque es precifo

error en un foraíler#

a foberanos oídos,

yayo sé que el preguntar

tiene achaques de delito.

Elanc. Muy dorado queda el yerro

con tan cortefano eftilo.

o icquereys faber?

^
j,f. Si acafo

foys Blanca,que ó me han metido

las noticias , ó vos fola

podeys fer alma de Enrico.

’Slanc. Blanca foy.

A vueftras plantas

la obligación facrifico

que le tengo ,
pues á un tiempo

con la efpada me ha vencido,

y el trato ,
haziendo un efclavo

muy leal de uh enemigo.

Elatíc Tanto eftimo cíTa fineza,

como averme conocido.

51*/. No os efpanteys,^ en fu pecho,

abierto psra mi j he vifto

feñora vueílro retrato,

y efta en el muy parecido.

Blízne. Acuerdáis,' de mi?

jqdolf. No,
<^ue acuerdo fupone olvide,

y no fe puede acordar

quien olvidar no ha fabido

Blan, Defpues de tan larga aufencía

cómo cñá?
Adcif. Entre muerto , y vivo,

porque vive de qu.ere¡-o',

y fe muere de Jo mirmo:

y ella carta entre otras cofas

que os traygo
,
podrá deziros •

fu fníza? EUn» Sus renglones

defie a.jui en el a ma imprimo.
^Adoif- No la Iceys?

Bunc No
,
que quiero

cumplir oy con dos fentidos,

y pues fon vuellras noticias

también dá mi pena alivio,

no ferá bien que embarace
á lo que oygo lo que miroj
porque fe podran qucxac
de los ojos los oídos.

Vendrá tan preñol

"Adolf. Yo efpero

encontrarle en el camino.
BUn. Pues dezidJe que aprefur§

el viaje , que ay peligro

en ia tardanza
, que tiene

fu amor muchos enemigos.

/ídol. Pues para cftár á fu lado
boiver con el determino.

Blan. Y yo os tomo cíTa palabra.

AdoL Por ferviric
, y por fervíros.

yo osla doy de acompañarle.
Blan. De vos mi efperanza fio.

Adolf. Bien podeys fiar de mi.

Blan.Y á DioSjque el irme es precifo,

que me dan prifa mis ojos.

\Adoíf. Porque?

Blan. Por lo que no han vifto.

Adolf. Qju fineza!

Blan. Que valor?

Adolf. Qiie atención’

Blan, Que fiel amigo!
Salgan de camino ¿mico , y Sorbete^

empeT^rndo d hablar df/ds

dentro.

lEnr. Dexa la polla Sorbete,
pues ya a vifta de Aquifgran
mis efperaiszas efián.

Sorb. Quedare á Dios, cavaliete

con pies
3
arenque con filia,

tafajo con movimiento,
cfquekcocon aliento,

y con gurupera afiilla:

quédate porque no choque,
ni con tus corbetas luche,
á fer punzón de otro eftuthe,
á fer de otra bayna eitoque,
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fin maltratar mas violenta refíftfdo , el felicita.

la parte que es por fer manfa,
la poftrera que fe canfa,

la primera que fe lienta,

orque fu trote infernal

alia el alma me provoca,

encaramando á la boca

el húmedo radical.

que amor obftínado crece;

luego ai peJi gro fe entrega
una fineza que anda
entre un enojo que manda,

y entre una lago que ruega.

Sorb. Aunque aya mas zancadillas
no ha de caer fu atención.

Que aya quien en poftas peque,

poniéndole fin temor,

fentado en un aíTador

á baylar un zarambeque?

lEHr. Dexa locuras , y ya

que á la villa de la Corte,

de fus cfperanzas norte,

mi amante fineza cftá:

á píe hablando en ella varaos,

y en mi penofo deñino

apartados del camino
por entre eftos verdes ramo?,

liafta que el dorado coche

¿exe á la fombra cobarde,

que tropezando en la tarde

vaya cayendo la noche.

torh. Pues de que fcrvicio es

en tus defignios amantes,

al molerfe á correr antes

para pararfe dcfpue>?

Es que entrar de noche quiero

para no fer conocido,

y averiguar advertido,

11 es que vivo , u fi es que muero.

'Sorb. Si Blanca ha de fer tu efpofa

que temes?

Enr, Que eíloy aufente.

Sorb. Sü fírmeza es muy valiente^

Efir. La aufencia es muy peligrofa,

y el peligro , y la ocafion

fiempre las manos fe dan,

y cautos figuiendo van

los paíTos de la traición.

Ludovico favorece

J.Qcon , y el poder fe irrita.

que es montaña con quien fon
las demas de mantequillas.

Enr. Yo creo que Blanca ha fidp

en lo fírme roca amante,
pero no con lo confiante

fe efcucha lo combatido:

y en las mas rebeldes peñas
que Ja firmeza obfiinó,

fi de la Vitoria no,

fe hallan del combate feñas.

Sorb. Que feñas quieres hallar

cu fu firme proceder?

Enr. Tu no fabes que es querer
menos fácil que olvidar;

con que el temor fe reduce

á que en amantes bcfquejos

fiempre ay fombras en los Jexos,

y el que efiá mas cerca luze,

pero no es Adolfo aquel?

Sorb. El es , y lleva buen trote?

al parecer. Enr. Hazle feñas.

Saque un lien'^

porque de Blanca me informe,

y fepa lo que ay de nuevo
antes de entrar en la Corte.

Sorb. Ya pienfo que nos ha vifio,

y fufpendiendo el galope

íbbre fu palabra dexa

ai veloz Veierofonce
*

. y ázía acá viene.

E»r. Efta dicha

bien puede fer que le importíí

á mi amor.
Sale Adolfo.

'^dolf. Enrico ? Enr. Adolfo
ilcé
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liega a mis brazos.

i4dolf. Coronen _

los tuyos de raí amiltad

las eternas duraciones.

V-nr. Qué nuevo?

Adelf- Qu« y® =* Ccfar

con tu parecer conforme

aprobo éc tus contratos

todas las refo'uciones.

E«r. Y que ay de Blanca?

Serb, Ai ie duele.

Dale una carta.

'Adolf. En efta c^rta rcfponde

á ia tuya.

E«r. Que la vifte?

ó lo que ce embidio / So'rb» Ponte,

fi güilas 5 en el fombrero
fus dos ojos por favores.

^Aácl. Y la conocí con verla

folo como fe conoce
el Sol entre las Eftrellas,

y la rofa enere las flores.

E»r. Preguntóte por mí^
Adolfo Dando

en cada acento velozes

fufpiros , entre unas perlas,

que eran lagrimas entonces.

Sorb. Y no como otras vinagres,

que fuelen llorar arrope.

^AdoL Su hermofura , y fu fineza

en ella parejas corren,

fin permitir lo que tiene

ventajas á lo que efeoge.
Serb. Y víílc acafo una Julia,

por fí mí amor corrcíponde,
que es del gufto en la Eílafeta
belleza de menos porte?

E«r. Calla necio , con locuras
mis tiernas anfías no eñorves.

Sorb, Aunq es mi amor mas terreftre

también pica , también come,
cambien es amor i jio intentes
diferenciar fus rigoresj

porque a ti re tiro líechss,

V á mi me tiró bodoques.

Esr. Que eflá con fee conflantel

Adol, Es heiia injuria del bronce,

Enr. Que fíente mi aufencia^

Adolf. El llanto

lo publica en mudas vozes.

E«r. PuC' fí la obliga mi amor
a que efpere

^ y á que ilorC;^

aora fu carta lean

mis defecs fia temores,

veamos ñ en eliaiiriTia

10 que dizes en fu nombre^
'Adol. De fu fiííncza reftigos

pueden fer mis atenciofícs.

Sgrb. Es un marmol con bafquiaa,

es con guardair.fance un roble,

y al fin es un rniTerablc,

que no ay quien, le defmorone.’

Lee Enr. Enríco, raí amor cc cfpcra,

no tardes 3
porque le logres,

que ay ptligro en la tardanza,

y ay peder que le ocafione.

Blanca. Mi ríeígo , vTu amor
reduce á quacro renglones.

'Adolf. También á mi me io díxo,

por añadirte efíemíorme,
á un tiempo con las palabras,

y con lasdemoflraciones,

y fe ia di de bolver

contigo
,
porque me toque

también parre en tu peligro,

11 conmigo le mejores;

y afsi mira lo que intentas,
pues que mi amiífad conoces,
que folo fon los amigos
para aquellas ocafiones.

E»r, Aidolfo , con tu valor
no ay riefgo que rae alborotf,

y arme contra mi ia tmbídia
cxercítos de traiciones^

pero para examÍRar
los que en ;ni ofenfa difpojae.
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á Blanca he de ver piímefo> porque cendre yo mal plcyto-

recatado en los horrores fi uííed me le m?tc a voaes.

de las tmteblas vczíiias,. Micntatnc quanto quífiere.

^aradiTponer el orden

de confeguic raís dcfcos*

guiado de fus favores;

para lo cj,ual cu Sorbete

ve á Patarío > y fieado doble

cfpta de nds cuyda fos,

dileá Blanca^ que cita nocíxe

en ios jardines !»efpero>

por fer fóío el Svo donde

podie habÍEsria li« regiílro,

y en tanto que ci S;>1 íe
^
onc

AHo fo V y vo nos va:dri.£not

de lo cfpcfo deíic l>ofquc.

Sí>rb» Y fi por ti me preguntan

tantos como me conocen

que he de deziri

E«r. Que. h‘a& veíiído.

a a gun negOvio á la CortCy

c! que. tu fingir quificres.

Sorb*. cttá en el mentir tl toqnCy.

que elfo es cofa, que una dueña

Jo hará:, quanto ma-^ un hu.mbíe,.

ÍÍao en ci faber mentir

de manera
,
qui. no tornen

á preguntar
,
porque íiemprc.

Jas rcpi < gemas me cogen,’

y mr*s íi importa el fccreto»

M»Xr^ Pues miiaqu'- fi ie rompci
qu.- ce coliará latviJa

Serb. í menos, i Hwr*. No Bienos*.

ífti ó Olte.,

Ya c» olla! mar vi cayendOi.

'knx- Pues pe.iu eremos el bofquCj,

y, tu ve aprifa Sorbetej.

pues, mi pena- reconoce,

que ay pcl'gfo en Ja- tardanza^,

y poder que la;o afí'one.

das - V ^í‘e4a:Soih>.t€i

^7-Ít ^

^ mkc.4sU!-¿--4sXvoyc3j

como al íécreto no coque:

parew-e que refunfuña,

que gruñe > y f” reconconiej

que con mentir no fe quieraa

contentar loshablaiores?

pu?s advierta , fino quicrc.

cllusíar eñas liciones,

que quanto fe holgare a chifmet^

tengo de pagar yo á golpes:

Lu.ía buí íanJ© parece

que he llegado va á la Corte,

fino es que me micotcc! ruido

de los cavaJlos
, y coches.

La bulla deíle lugar^

lo que raueftra ,
lo qucefcondv

y de diverfiiS defignios

io que cnguKe , lo que forbe..

Ya todo citará mudado,
folo eftará como un roble,

un acreedor que tcaia

de unos preftamo de aioquci.

Ya hemos üegado á Palacio,,

que preílo fcrccor^ce
Ja fiema dcl pretendíeatC:

Ja prifa. de los feáores?

á-giítüS fe abre ur.a manO:
Cobre aquellos corredores>,

coa un galan boiuiabicuo,.
que ton mirarlos los oye
D>bo de eilir muy trocado,

pues alaguno m¿ conoce

ay í raiiagro dcl fecreto.

cl no aver quico me prevoquí**

Eie es el quarto de írese,.

y fino es que fe me antcqe,,

Ju’ía es aquella, ha tra3'doraí.

con Otón viene ,
aeaboíe.

Ella noa la pega , ha fiera.

»1 cagueta- de dos cortes!

muy en gudílad-hahlaniO/
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vienen haíta aquí efte efconce

me encubra ,
hafta ver fi puedo

examinar fus traii-iones.

Salen Julia , Oten.

Otón. Juliajcfto has de hazer por mi.

lul. Siempre Orón he defeado

fervirte*

Om- Si mi cuydado

logra ella dicha por ti

la vida te deberé.

Sale Irene , y queda/e al faño.

2re. Defde que Julia , y Otón
eftan crvíonverfacicn

fus palTos figo.

Sorh. No fue

mal arbitrio el efconderme,

para averiguar lo ruin

de Julia. Oten. Si en ti jardín

efta noche llegó á verme,

con Blanca , de fu rigor

he de vencer la porha,

con cu induftria j y con la mia.

fre. No lo lograrás iraydor.

lul. Sus efquivos intervalos,

porque mi fineza noces,

oy he de vencer.

Sorh. Que azotes.

lul. Y allá lo verás, Sorl. Que palos.

Ire. Tan divertidos eftán,

que no ven que ay enemigos

que los efcuche. Oten. Teltigos

elfos diamantes ferán

Julia de mi gratitud.

Sorb. Que fe ufen elfos engaños!

lul. Dios reguarde muchos años.

Sorb. Y á ti no te de falud.

Ire, Ya que todo lo heefcuchado

yo voy á Blanca á bufcar. Vaji,

Otón. Julia á Dios
,
que por no dar

con mi afsiffcncia cuydado,

y porque ya en el poltrcxo

termino fe mira el día
me voy.

Sí
lul. De mi maña ha
Otón. Pues en el Jardín te efpero,

donde citarán prevenidos
mis defeos. Vafe.

Sorb. fia alevofa!

lul. Diamantes
,
que linda cofa.

Sorb. Si los comieras molidos.
lul. Co.n ama que caufe amor

á medrar muy poco viene

la criada que no tierte

achaques de embarrador.
Sorb, Yo falgo , y porque advertida

de mi venida no elfé,

dcíla maula me valdré, .

que traía prevenida.
lul. Quien efíá aquí?
Sorb. ün fervidor

de ufted. ¡ui. Quien es?

Sorb. Un Soldado.

lul. Bien fe ve en lo deftrozadoi ,

SorbiE.% el trage de! valor.

tul. Donde aveys férvido i Sorb. En
Alofcofía. lul. Yendreys aora
muy mofeatei ¿’eré. Nofeñora,
que antes foy ubajacn.

Jui. Fue la guerra muy porfiada?

Sorb. Si
,
pero huvo gran dcípojo.

lul. Y fue algo lo del c-jó?

Sorb. Ai ha fido una pedrada.

lul. Bellaco me ha parecido,

fegun las leñas que dá.

Sorb. Ella me lo pagará,

pues que no me ha conocido.
lul. Que bufeays?

Sorb. Bufeo á una Dama.
lul. Daraai
Sorb, Yjpuy buena feñora.

lul. Y cómo fe llama?
Sorb. Flora,

mas no , afsi
, Julia fe llama!

lul. Que la quéreys dar?
Sorb. De amor

un recado de un pobrete.

£ a lul.
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íiil. Qi-icn s So'^h, Soys vos?

lul. Si. Si,fb.\Jz Sorbete.

luL Sorbete
, y aun forbeáor.

Sorb. Si oyera ¿i palabra ta!,

mas ya no oye ei pobreeíto*

Tff/. Mario?
£erb. Como un Pajarito.

Jhí. El ñempre fuJ un animal»

Sorh. De lo que jontava a !lús

do tu amor con la rcflcxa,

quinientas debías te cirrea,

con car^a de den mil MiiTas.

luí. Yo cien mí] MiíTas 5 reniego

de fii manda.
Sorh, Me he burlado^

En carga ha (ido el iegado^

y manda que íe den luego.

/«/. Quinientas doblas 5 yo lloro

por éi 3 y conde eíHn Tabes?

Sorh. En el arca de tres llaves

de la cafa dei ceforo-
*

Juk Que burla?re de mi intenta

si. Pcx'dona cíce deTmanj
que en aque-lla bolía eftáii,

y fe te han de dar por quenta.
*Juí. Vengan.
Sorb. Apara en la mano.
Itil. Ve eCíiSií-.io*

Sorb. ATsj ,
que no puedo

En recibo.

íhí. a darle quedo.

Sorb. Ha de fer ante cfcrivanOy
que de de la entrega fce.

luí. Mientras le voy a buTcar
bien me ie puedes Ear.

'Sorb. Con una prenda íi hars,
per teítígo

5 y por confuelo.
iut- Eira joya bailará?

S^rh. ti vS de díamantesfi harsj
cavo ci pez en ei anzuelc*

/ir.'. Con quinientas doblas rica
iby 3 y cafarme pod^c

Cüii te? iuyencQ^

Sotb. Y a fee,

que eres aun inas que bonica,
lul. Por ci cíbrivano al punto

voy
5 cfpera baila bolvcr.

Sorb. Perdona
, que cito es liazcir

la voluntad dei difunto.
lul. Digo que es muy julio,

Serb. Y como
ítií. No eítoy en raí de alegría,

ay boifa ¿el alma mia
que bien pefas. Vdft..

Sorh. Todo es ulcmo.
Yo Je cafí-Tgo ei delfcc»,
con mi manoTa advertencia
le efrorvG la diligencia,

y la prop/na le quito.

Sitie Blznca..

Blanc. Sí eftá Julia por aquí,
pero 3?o. bailarla no es nuevo,
pues no me hallo á mi

.
que devo

eftár mas cerra -de mí.
Sorb. Rrx^ esl3 lanc5.,el parche quito,

porqtíc pueda’conocerme,
no le de peíar el verme
tuerto, pues no neceísito
de íi.^gír con ella aquí.

Elanc. Quien es?

Serb. Señora , .un criado
vucEro

5 ya muy olvidado.
Blan. No eres tu Sorbete?
Sorb. Si,

que á iervirtc me chTporigo.

Bla^ic. Püís á que has tenido?
Sorb. Sabe.

Sale Irene.

'Irsn. Blanca mi pena es muy gfsvei

Serb. Irene: el parche me pongo.
Blan. Senora.á mal tiempo vino, ap»

que me mandas?
Iren. Vcirgoá bufearte,

que tengo mucho qbe hablarte*

Blanc. E udo es dudas mí deílíno*

/re»* EíTc hombre quien es?

Sorb*
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Sorh Sí es. ver.ida. Elanc. Para í^uH

Blanc. Etíre es un pobre Soldado; Iren. Defpues Blanca Ío diré.

Puefto que fe ha disfrazado <?p¡ ¿’or^. Julia ,
ñola has de legrar*

’ dlzírla cuíen es, Iren. Caí» «ftoy por rcfolveríac

que iímofiia me ha pedido,

y yo fe i3 píenfo hazer

porque me ha dado á entender,

que con Enríco ha férvido.

Sorh. Por Teñas qut el mc’íorojo

perdí 5
de dos que tenia,

peleando , y ¿eide aquel día

eftoy de ia vifta cojo.

7re?2..i5erpachale , que tenemos
mucho que hablar.

Sorb. También yo.

Blanc. Q^c hard?

/reij. Has víílo a Julia?

Bianc. No.
Jirsn. De mis xeloTos eíiremos

el peligro fatisfago,

con hazsr cue efta criada

po ia vea. Sorh. Anda ocupada
en tjns carta de pago.

iren. Vamo? pues.

Slanc. Qj¿e hablar no pueda

a Soti^et :. Sorh. Mira biea

que importa que te hable.

iren. Ven
Blanc^ Que tr\0 a mí amor le íuceiaJ

pero sepa lo que ignoraj

advierte, aunque lo he callado,

que Cile es de Enríco criado.

iren. C6n cíTo Tales aora.

Blanc. Euc de mi rtcaio antojo
encubrirlo. Iren. Y de mi amor'
ofenía. htanc. Tanto í^vor.

Sevb. Ooíi íTo fane de! ojo.

iren. Ven Blanca donde informada,
caedes ¿e aqueíTe criado
de tu efpoTo.

Blanc. Ya el cu)'dado
tJ^ne ei alma alborotada.

Iren^ Y bien aos podrá iraportac

á venir con Geclararme,

y quizá podre ganarme,

por ia fenda ¿e perderme.

Sal<^¡3n como de noche Qton , y
^ dulfQ.

Otón. Y’a enlames en el jardm.

Búd. Si en ei tu efperanza logras

dicha ferá

Otón. Si cita noche
Koduifo no fe mejogra,
ya no tengo que efperar.

Bod. Tai vez amor fe conforma

con ei engaño ,
que es mño,

por mas que de IDios biafona,

Otón. Julia tarda.

Bod. La ventura

nunca ha fido prefurofav

Otón. A eila fe la deberé

n mi fortuna no eíiorba

etiC bien i mi defeo,

que tanto él alma alborotad

Sale Enrié o

E»r, A la : uerra dei jardín

queda Adolfo , por íi impor»
guardarme eiü las c.Tpaldas,

mieiitras vienen mis congojas

á ver de Blanca las Juzes

entre tantas negras fombrasi
Peroa'ii dos vultos miro,
efeondorne entre las hojas

de eftaj yedras hafta ver,

fí es que á mí dchgnio eílcrváru

Sale Sorbete por medio del T^eatro.

Sorh. Defpnei ce aver dicho á Blanca
que Enrico ia efpera acra,
para hablarla en eJ jardín,

con Irene eftuvo á folas,

y n>€ han mandado las dos
que bttíque á Qtgii

,
gerigonza
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qué yo no entiendo , yjeiieve VasfeOcon, y Sorbete:

á la fuente de la Diofa, Ene. Sea traición de la mudanza.-
que por nacer de la efpuma
filé mas tierna que las otras,

que es efta que efta primera,

donde Bianca efpera fola,

y fi ay traición ellorbarla,

1 mis lealtades le toca,

y afsi á Enrico faufeir quiero.

^0(1. Un íioiiibrceílc fitio ronda,

Otón, Quien fera?

tur. Para eftorvarme

fe ha añadido otra perfoná.

yari. sin duda aquellos dos vuito%

fegun el numero informa,

feran Adolfo, y Enrico:

no puede fer otra cofa,

ilevarle quiero a la fuente,

y porque no le conozcan
no he de aorahrarle ,

feñor.

Que lo obfeuro de In nocBB

muchos males ocafiona.

9w». Aunque ignore la perfona,

por averiguar fu intento

«s fuerza que le refponda.

Qué quietes?

3%rJ. Blanca te efpera.

¿nr. Blanca te efpera,que «fto oygan
mitlinezas , el jardín

baran mis venganzas Troya.

Sari. Toda efta dicha le deves

a mi advertencia mañofa,

o preguntafeío a Julia,

•por feñat de aquella joyal

fier.Á Sorketiilo en la voz
parece.

Oten. Pues que te abonan
las feñas vaiaot.

E»f. Si pieafa

que habla coHiaigo,

fÜen. La gloria

de mi efperaaza he logrados

Emv Ya «« 1» que me toca;

u del engaño lifonja,

al que a pefar de mis penas
aquella dicha me roba,
he de feguir , y en fu muerte
vengar mi pena zeiofa.

Aod. Cavallero deteneos,
porque es muy díficulcofa

emprefa el paflar de aquí.
£nr. Mas me ayuda , que me eftorva

efta rtfillcnoia
, pues

con la rabia que me enoja,
enfayado en ella muerte,
no fe podrá errarelTotra.
Delta fuerte mi valoar

Jas dificultades poltra.

Saquen ¡as efpadas , y riñan ,' y di¿4
dentro íadovico.

Xud. Armas en el jardín , preño
facad luzes

Zidclf. Ya le importa
mi ayuda á Enríco.

Conr. Del Cefar

acuda la guarda toda.

E»r. Ya no es pofsible que puedan
mis zelos vengarfe aora,

y es fuerza fer conocido.

Saquen ¡jachas , y falgan íudevico,

y Cmrado.

’íud. Quien mi Palacio alborota?

E»r. Quien- tus jardines profana

pregunta , y en ellos goza,

i pefar de mis finezas,

las dichas que á mi me tocan.

Xud. Regiftrad todo el jardin,

orque mi caítigo ponga
n en aquella ocalion

á acciones tan iicenciofas.

Jied.
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Eci- Yo > Tenor.

Luá. No os difcuípeys.-

E«r. Yo 5
ios pefares me ahoganl

X«£f. ’Ycníf ían dií^imulado

vos Enrice á agüeitas horas,

y ¿ cite fítío , es pretender

dcslazír vueírras Vitorias

E»r. Si ha de matarme c! veneno,*

que mis arafías roe ocaftonan,

adonde cEáa mis fofpecbas,

fu feverídades fobran.

Có»r. £1 aver venido Enríe©

nueftros deíefts raaJogra^

Como no fe enoge el Criar

Conrado 3 antes fe mejoran..

Conr. Apartad.

¡al Q jien c$Í

Y o foy.

J_uá. O) tns ecf-íianía? locas,

Eaias <n ini cariño,

no-te han de valer.

C^K^Perdcaa,
porque eftar muy definentidos.

yefxos que el arot»r los dora

BJanca me i lamo líía noche,

y fuera actiVs muy impropia^

ro venir a veris quien

idolatra fus mf morías:

habh la poTcña rtja,

donde niís uíchas pregoreB,,

fus Eiieeas.

Enr. Qi'C e0o dTcu che!’

pefares acra ^ aora.

Ijid. Yo HO la puedo t:^orvar,.

que cutera fer vuefíra cípofa,-

aptesquiero que fea luego.

Ejíj*. Sí eiio r i muerte no logra,,

que Ínfaítíc r-Cí-go la vida.

Lud, Pero caíligar me Taca,

defpues cc vos el deiíta,-

que t-^e cf.andaiQOCafíoBaj,
llamad k. Blanca,.

Cíox.. Ya.vo^,

%9
Adalf.^oísibic es que en tan heroyea

muger quepa tai mudanza!
Otm. Con fu favor no me allonibra

ningún peligro.

Sale BUnca
, y Sorbete,

BUnc Edas vozes

hazen que mis anfías rompan
por les fueros deJ recato,

por & hallar á Eiuico logf©^

mi defeo.

M'id. A ¡ai cita B'anc*
End, Enanca í BUnc. Que mirot
E«r. Hatray lora/

Eud. Yacs tiempo que. vucftraiiaaft®

Ea k tancas penas ponga,

y á tantas defatencidnes-

EUn. Ya que ha bueico de Mofcovi^
Eurico , fi antes fui fuya.
no havrá duda en ferio aora^

E«r. Duda ay
, y grande.

BJ^nc. Qü.’ cfcucho!:

Ead^ E' que Otón dize otra coÁ«
BLnc. Qje puede dezír Ot jH.

EüA. Que vueit’ oS fa-vore» logra»-

ÍEoa. Poi finas defia fort /a,

que rois verJadefcapoya,
que aqueita noche me difie.

MU'j. Piles miradlo bien q es de otra^
Ejí^. Veamos 1a fortíja, á fréne-

le di yo aquellas roemoriasjj

llamadla..

Otón* Ya de fu engaño^
temo la traición*.

Ya cobra^

nuevo aliento mi efperanraí.

Sale (rene y y Coarado,

tren* Señor yo. Ludí Bafta*.

¿res. Perdona,
que por la amífiad de Blanca,,

viendo lo que a Em ico adora,,

qtie efík engaña he diípueílo,.

y porque:

Endi Bien- ló pregpnfti

ci
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el fucéílb 5 no lo digas,

«1 diCsimular importa.

Sale Sorbete , y fulla.

Serh. Si havra parecido tnrico?

tul- Si citará aquí e! de la joya?

%ud. Blanca da á Enrico la mano,

y cu Otón de Irene logra

Ja dicha ,
pues reconozrco,

que por mas que fe le oponga,

no hay contra el amor poder.

K>ro«. El alma á fus pies fe poftra.’

‘¿lañe. Vitoria por mi fineza.

E«r. Por mi efpfranza viroría;
.Adotf. Dexando iEnrico cafado,

gullofo buelyo á Mofeovia.
Conr. Feliz el fuceíTo ha fído.
Eod, Otón de dicha mejora.
Sorb. Julia , foio es el cafarnos
camino de dar la joya-

/»/. Aunque pierda la paciencia,
por cobrarla fere Novia,

Sorb. Y aqui Senado difereto

da fin con citas tres bodas,
no hay contra el amor poder,
perdonad Jas faltas todos.

FIN.

COAf Barcelona ! En la Imprenta de PEDRO
ESGUDéR, en la calle Condal ,

en donde fe hallarán

Libios ,
Comedias ,

Hiftorias Romanees Rela-

ciones y Y otros diferentes Papeles

giuy cutiofos.


